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RA 


ES IMANON TON NERO 


O HINO AKATHISTOS 


O Hino Akathistos (que literalmente significa «estando de 
pé», porque se canta nesta posição) é o hino mariano mais fa- 
moso do Oriente cristão e, possivelmente, de toda a Igreja. 


Composto originalmente em grego no final do século V, é de 
autor desconhecido. Sua autoria é atribuída a diversos perso- 
nagens, porém na há nenhuma prova concludente e possivel- 
mente, seja melhor assim. 


Como disse um comentarista moderno, «é melhor que o hino 
seja anônimo. Assim é de todos porque é da Igreja». 


Efetivamente, desde princípios do século VI a Igreja bizantina 
o incluiu em sua liturgia como a expressão mais alta do culto 
à Santíssima Virgem, e o canta em muitas ocasiões, de modo 
especialmente solene no sábado da 5º semana da Quaresma. 


A estrutura métrica do texto original é de uma suma perfeição, 
de difícil tradução para outras línguas. As 24 estrofes que o 
compõem (umas mais longas, outras mais breves, alternada- 
mente) se distribuem por igual em duas partes: uma evangé- 
lica e outra dogmática. A primeira parte representa a narração 
evangélica em uma série de quadros que vão desde a Anunci- 
ação de Maria até o Encontro de Maria com Simeão no templo 
de Jerusalém. A segunda parte expõe os principais artigos da 
fé mariana da Igreja: virgindade perpétua, maternidade di- 
vina, medianeira das graças celestiais. 


O Hino Akathistos é comum a todos os cristãos de rito bizan- 
tino, ortodoxos e católicos. Constitui, pois, uma antiga e so- 
lene ponte para a plena comunhão entre a Igreja do Oriente e 
do Ocidente. 
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O AKAOILTOZ YMNOL 


O AKAOLTOL YMNOL 


ME TON MIKPON ATIOAEITINON 
MEMITH EBAOMAAQN TON NHZTEIQN 


ORAÇÕES INICIAIS 


IEPEVE: 


Evioyntóg o Qeóç nuwv, 
TTÓVTOTE, VUV, KOL CEL, KOL ELG 
TOÚG QLOVOG TV CLUOVOV. 


ANATNOLZTHD: 
Aunv. 
JEPES E: 


Adia coLo Veóç nuwv, dO 
oOoL. 


Baocúeú OUpÓvIE, 
NapáxAnte, TO Ilveúga ns 
odmbeias o  TOvToxoÚ 
TOApwv KOL TO TIÓVIO 
TÂnpwov o Oncoavpóç Twv 
oyabwv Kat Surg xopnyós, 
eA0é Koi okyvwmoov ev nuiv 
koL KaBápieov muáG aró 
TIÁONG KMAidOS Kat owoov 
oyadé, TAS Wuxás mu. 
Ary. 


TPIZATION 


ANATNOLZTHD: 


Bendito seja o nosso Deus, 
a todo momento, agora e 
sempre e pelos séculos dos 
séculos. 


Glória a Ti, ó nosso Deus, 
glória a Ti! 


Rei celestial, Consolador, 
Espírito da verdade, pre- 
sente em toda parte e ocu- 
pando todo lugar, tesouro 
dos bens e dispensador da 
vida, vem e habita em nós, 
purifica-nos de toda a ini- 
quidade e salva, ó bondoso, 
as nossas almas! 
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Ayroç o Ogóç, AyLoç Loxvpós, 
Ayioç Abávartos, eXéncov nuáç. 
[3] 


Adéa Iatpi Koi Yi Koi Ayic 
Ilveúuati, Kat vuv Kou cel Koi 
ELÇ TOUÇ QUVAG TWV 
auvwv. Aun. 


Havayia Tor, eXéncov 
nuáç. Kúpis, AXOÔnTI TAG 
Quopricç nv. AéoIToTA, 
OVYXWPNCOV TAG avouiaç 
nuiv. Ayie, etTioKEpos Ko 
lxoal TAÇ acdevelaç num, 
ÉVEKEV TOU OVÓUATOÇ GOL. 


Kúpis, eXénoov. Kúpie, 
eléncov, Kúpis, eénoov. 


Adéa Iatpi Koi Yi Koi Ayi 
Ilveúuati, Kat vuv Kou cel Kat 
ELÇ TOUÇ QUVAG TWV 
auvwv. Aun. 


Nátep nuwv o Ev ToLG 
ovpavoiç, ayixoOntao To 
Óvoua cou, EXBÉTO n 
Bacula cov, yevnOntw TO 
0éInua cou, wç Ev ovpavay, 
Ke ETTÍ TNG YNG. Tov Aptov 
numwv TOv EmtoÚOLOV ÓÓG nuiv 
oNuEpov, Kat dcpeç nuiv TE 
OPENUATA NUGOV, WG Kat 
nusiç aqpisuEv TOLÇ 
OWELÉTOIÇ UV, KOt UM 
ELOEVÉVKNG NUÁÇ ELG 
TEIpaouÓv, QAá púcar nuáç 
aITÓ TOU TIOVNpOL. 


[EPETZ: 


Santo Deus, Santo poderoso, 
Santo imortal, tem piedade de 
nós. [3] 


Glória ao Pai e ao Filho e ao 
Espírito Santo, agora e sempre 
e pelos séculos dos séculos. 
Amém. 


Santíssima Trindade, tem 
piedade de nós; Senhor, 
concede-nos a remissão de 
nossos pecados; Mestre 
soberano, perdoa as nossas 
ofensas; ó Santo, volta teu 
olhar para nós e cura nossas 
doenças, pelo teu santo nome. 


Kyrie, eleison! Kyrie, eleison! 
Kyrie, eleison! 


Glória ao Pai e ao Filho e ao 
Espírito Santo, agora e sempre 
e pelos séculos dos séculos. 
Amém. 


Pai nosso que estás nos céus, 
santificado seja o teu nome; 

venha a nós o teu reino, seja 
feita a tua vontade, assim na 
terra como no céu. 


O pão nosso de cada dia dá- 
nos hoje; perdoa-nos as nossas 
dívidas, assim como nós 
perdoamos aos nossos 
devedores, e não nos deixes 
cair em tentação, mas livra- 
nos do mal. 
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Otioou cotivm Baodeia Ko Pois teu é o reino, o poder e 
n Súvogiç Koi m Só, Tou a glória, Pai e Filho e Espí- 
Nartpós, Kat TOU Yiob, Koi rito Santo, agora e sempre, 
tou Aytou Ilveúgiartos, vuv pelos séculos dos séculos. 
KO OL, KOL ELS TOUG GUDVOG 


TOV GLUOVOV. 

ANATNOLZTHD: 

Au. Amém. 

Kúpie, elénoov. Kúpie, Kyrie, eleison! Kyrie, eleison! 
elénoov, Kúpte, eléncov. Kyrie, eleison! 

Aóéa Iatpí Kat Yi Ke Ayio Glória ao Pai e ao Filho e ao 
Ilveúuat, Ka vuv Kai agi Kat Espírito Santo, agora e sempre 
ELG TOUVÇ QUOVAÇ TWV QLÓVOV. e pelos séculos dos séculos. 
Aufv. Amém. 


E, fazendo a cada vez uma inclinação: 


AgÚTE TTpookuvijow Ev Kat Vinde! Adoremos e prostremo- 
TpoonéowuEv Tw Baondei nos ante Deus, nosso Rei. 
nuov Oem. Vinde! Adoremos e prostremo- 
AgÚtE TTpookvviow Ev Kat nos ante o Cristo Deus, nosso 
TpooTIÉCWNEV XPLOTO Tu Rei. 

Paonei numv Oem. Vinde! Adoremos e prostremo- 
AgÚTE TIpookUVjOmwEV KaL nos ante o Cristo, nosso Rei e 
TpoorréÉowuEv avTwW XproTo) Deus. 


Tu Baordei Koi Oew numv. 


N'PAAMOZ 


Recitam-se, em seguida, os salmos 50, 60 e 142 


WAAMOS 50 (51) 

Eléncov ue o Ocóç Katá TO Tem piedade de mim, ó Deus, 
uéya éXEoç ooU, Kai Katá TO segundo a tua grande 
TAnNÕOG TWV OLKTLP UV COU misericórdia; segundo a tua 
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eéddENpov To avóunua gov. 
Eri mAeiov MAÚVOV E asTó TG 
AVOuiaç uoV KÓL aITÓó TG 
auaptiaç gov Kadápioov ue. 
Ot tnv avouiav gov eya 
VIVWOKO Kat n auapria gov 
EVOITTLÓV MOU EOTIL ÔLA TTAVTÓÇ. 
Zoi uóvow nuaptov Kat TO 
ITOVNpPÓV EVÓTTLOV OOU ETTOÍnOa, 
ÓTWG QV ôLKALWONÇ EV TOLÇ 
AÓyoIÇ OoU, Kat vikHOnNÇ EV TO 
Kpíveoda de. IdoU Yap ev 
avouicç ouvelpOnv Kat ev 
auaptimç ExioonoE UE N UNTNp 
gov. Iôoú yap aAnderav 
nyárnoas, Ta dônia Kai TA 
KpÚQLO TNG COpiaç cou 
cónAwoaç uoL. Pavtieiç ue 
VOC Kat KadapioOnoo ua, 
MAvVvEIÇ UE, KOL VITÉD XLÓVO 
AevkavOnooual. AkovTIEIÇ WE 
ayoMdigorv Kai evppooúvnv 
ayeAAáoovtTa ooTéa 
TETRMELVO ÉVO. ATTÓOTpEpOV 
TO TPÓOWITOV OOU GITÓ TWV 
AUAPTUWV LOU, KOL TTÁCAÇ TÁÇ 
avouiaç uov eéddenpov. 
Kapôiav Kadapáv KtTigov ev 
euoi o Ocóç, Kat TIvEÚ NO EvBÉÇ 
EVKGÍVIOOV EV TOIÇ EVKÁTOLÇ 
uov. Mn aro ppiúpnç UE tó Tou 
TPOOWIIOV OOU KO TO TIVEÚUA 
TO AyLov Um avtavélnç am 
eLtoÚ. ATTÓÕOÇ UOL TNV 
ayaddiao!v TOV cwTnpiov OoU 
Kat TIVEÚUOATE NVEMOVIKO) 
oTúpiéov ue. ALódEW avóuovç 
TAÇ 000ÚÇ OU Kat aoepeiç Eri 
oE emo TpÉpOvOL. PÚcaL WE EE 
aruáTwv o Qóç, o Ocóç TnÇ 
owTNpiaç gov ayeAAáoeTAL q 


grande clemência, apaga 
minhas transgressões! 


Lava-me todo inteiro da minha 
iniquidade e purifica-me do 
meu pecado! 


Pois reconheço minhas 
transgressões, e tenho sempre 
presente o meu pecado. 


Pequei contra ti, contra ti 
somente, e pratiquei o mal 
diante de teus olhos. Assim 
serás considerado justo em tua 
sentença, incontestável em teu 
julgamento. 


Eis que nasci culpado: como 
pecador, minha mãe me 
concebeu. 


Tu queres sinceridade interior, 
e no íntimo me ensinas 
sabedoria. 


Purifica-me com o hissope! e 
ficarei limpo. Lava-me! e 
ficarei mais alvo que a neve. 


Faze-me ouvir júbilo e alegria 
para que exulte os ossos que 
trituraste! 


Esconde de meus pecados o teu 
rosto e apaga todas as minhas 
inigiiidades! 

Ó Deus, cria para mim um 
coração puro e renova-me por 


dentro com um espírito 
decidido! 


Não me afastes de tua 
presença, nem retires de mim 
teu Santo Espírito! 
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VAwooa uov THV ótkatooúvnv 
cov. Kúpie TA xEiAm uou 
avolEELÇ Kat TO OTÓUA OU 
avayyedei Tnv aíveorv cov. Ott 
er ndéAncaç Ovolav, éÉdwka av, 
OÃOKAVTW ATA OVK 
evôoknoElÇ. Qvoia Tw Oem 
TIVEÚNA OUVTETPLUNÉVOV, 
Kapóiav ouvTETPLUUÉVIV Kat 
TETRITELVO HÉVNV O OEÓÇ OUK 
ecéovdevwoEL. AyáBvvov, Kúpie, 
EV Th EVÔOKIA OOU TV Ztwv, 
Ko oLkodo UNÔNTO TA TEIXN 
IepovoaAnu. Tóte evôoknoELÇ 
Qvoiav diketooúvns, avapopáv 
KeL OÃoKavTwW ata. TÓTE 
AVOLGOVOLV ETIÍ TO 
QvoLaoTNptóv cov Lóoxovç. 


YAAMOS 69 (70) 


O Ocóç, eLç Tnv Bonbetáv uou 
TIpÕoxES, KÚpIE, ELÇ TO 
BonOnoa goi orrevOOV. 
AroxvvONTwoRv Kat 
EVTPAMÁTWORV OL EnToÚVTEÇ 


Restitui-me a alegria da tua 
salvação, e sustenta-me com 
um espírito generoso! 


Então, ensinarei aos 
transgressores teus caminhos, 
e os pecadores a ti se 
converterão. 


Livra-me do crime de sangue, ó 
Deus, Deus da minha salvação! 
e minha língua aclamará tua 
justiça. 

Abre, Senhor, meus lábios! e 
minha boca proclamará o teu 
louvor. 


Pois não te agradas de um 
sacrifício, e se te oferecesse um 
holocausto, não o aceitarias. 


O sacrifício agradável a Deus é 
um espírito contrito; um 
coração contrito e humilhado 
não desprezarás, ó Deus. 


Faze o bem a Sião, segundo a 
tua benevolência; reconstrói os 
muros de Jerusalém! 


Então de agradarás dos 
sacrifícios devidos, dos 
holocaustos e das oferendas 
completas: dos novilhos que 
então serão oferecidos no teu 
altar. 


Ó Deus, vem livrar-me! 
Senhor, vem depressa em meu 
socorro! 


O AKAOILTOX YMNOZ 


TNV puxv uov. 
ATOOTPAPHTWOAV ELÇ TA 
OTÍOw KOL KATALOKUVONTWO AV 
ot BovÃóuEvoi uol Kaká. 


ANOOTPAPiTWOaV Tapavrtixa 
QLOXVVÓLEVOL OL AÉVOVTEÇ OL, 
eúye, eúye. AyeMALdoOwoav Kat 
EVppavontwoav ETIL do ITÁVTEÇ 
o1 ENntToÚVTEÇ 0E, O Ocóç. Kat 
AEVÉTWORV ÔLA TTAVTÓS, 
ueyoAvvOnta ó Kúpioç, oL 
AVATTWVTEÇ TO OWTHPLÓV OU. 
Eyw dE MTwxÓÇ ELUÍ Kat 1TÉVING, 
o Ocóç, BoyOnocóv gor. Bondóç 
gov Kat púoTnç OU EL OU, 
Kúpis, un xpovionç. 


WYAAMOS 142 (143) 


Kúpie eLOdKOVOOV TNÇ 
TIpocEVXNÇ MOU, EVOTIORL TNV 
dénoiv uov ev Tn aAnBeia cou, 
ELTÁKOVOOV LOU EV TN 
ôtkatocÚvn cov. Koi un 
eLcéAOnG esç Kpíorv uETÁ ToÚ 
ôoÚÃoU ooU, ÓTI OU 
ôLKALWONCETAL EVWIILÓV COU 
TÁÇ Cwv. OtTI Katedimérv o 
Ex0póç Tnv puxnv uov 
ETATTEÍVWOEV ELG YNV TV Cwnv 
gov. ExáOnos ue Ev okoTELVOÍÇ 
CG VEKPOÚÇ ALVVOÇ KaL 
nkKnóiagev ET” eué TO TIVEÚ A 
gov, ev euoi ETApáxOn q 
Kapóia gov. EuvHoOnv nuepowv 
apxaiwv, EUEXÉTIOA EV TTÁOL 
TOLÇ ÉDYOLÇ OOU, EV TTIONUGOL 


Fiquem envergonhados e 
confundidos os que buscam 
minha vida! 


Recuem e fiquem atrapalhados 
os que desejam minha 
desgraça! 

Recuem cobertos de vergonha, 
os que se riem de mim! 


Exultem e se alegrem contigo 
todos os que te procuram! 


E os que amam a tua salvação 
repitam sempre: “Deus é 
grande!” Quanto a mim, sou 
pobre e indigente: ó Deus, vem 
depressa! 


Tu és meu auxílio e salvação: 
Senhor, não demores! 


Senhor, escuta a minha 
oração, presta ouvido à minha 
súplica, por tua fidelidade e 
justiça, responde-me! 


Não cites perante o tribunal 
teu servo, porque, diante de ti, 
nenhum ser vivo é justo! 


O inimigo persegue minha 
alma, calca por terra minha 
vida; relega-me às trevas, 
como os que há muito já 
morreram. 


Falta-me o alento, dentro de 
mim falha o coração. 


Lembro-me dos dias de 
outrora, medito em todas as 
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TOWV XELPWV OOU EUEÃÉTOV. 
ALETTÉTAO O TIPOÇ OE TOÇ xELDÁÇ 
Hov, n puxiá uov wç yn 
úAVvvôpóç coL. TaxÚ eLoákovoóv 
gov Kúpie eEÉLUTE TO TIvEÚ A 
uov. Mn amoo Tpébnç To 
TpÓOWITÓV GOV QTT" EUOU Kat 
ouoLwÔNCOo nat TOLÇ 
KATABRÍvVOVOLV ELÇ AúKKOV. 
AkovoTÓV Moinoóv ot TO Tpwi 
TO ÉÃ£ÓÇ OOU ÓTI ETTÍ OOL 
nimoa. Tvwpioov uol, Kúpie, 
060V EV  TOpEÚCO UOL ÓTL TTpOÇ 
oE pa Tnv puxnv uov. EEchoU 
uE Ek TWVv ExOpwv gov, Kúpte, 
TIpOÇ OE Katéqpuyov. Aiduéóv 
ue TOU Toteiv TO 0ÉAnuá dou 
ÓTLov ELO DEóç gov. To 
TIvEÚNIA OOU TO ayabov 
oônymoEL UE ev yn evbeia, 
ÉVEKO TOU OVÓUATÓÇ OOU, KÚpLE 
Cnhostç ue. Ev TN ôtkatooÚvn 
cou eéáéeiç ex OAipewç THV 
Wuxnv OU, KAL EV TO EXÉEL OOU 
géo)cOpeúoelç TOUÇ ExOpoúç 
uov. Koi amo dEiç TÁVIAÇ TOÚÇ 
OAiBovtaç Tnv puxnv uov óTL 
Ev ôOÚÃÓÇ GOD ELUL. 


ÁAOZOAOTIA MIKPA 


tuas ações, reflito sobre as 
obras de tuas mãos. 


Estendo para ti as mãos, de ti 
minha alma está sedenta como 
aterra seca. 


Apressa-te, Senhor, em 
responder-me, pois meu alento 
se extingue! 


Não me escondas tua face, 
senão serei igual aos que 
descem ao fosso. 


Faze-me sentir, pela manhã, 
tua misericórdia, pois confio 
em ti. 


Mostra-me o caminho que 
devo seguir, pois a ti me dirijo. 


Livra-me, Senhor, dos 
inimigos, pois em ti me refugio. 


Ensina-me a cumprir tua 
vontade, pois tu és meu Deus. 


Teu bom espírito me guie, por 
terra aplanada! 


Por teu nome, Senhor, 
conserva-me a vida! Por tua 
justiça, tira minha alma da 
angústia! 

Por tua lealdade, destrói meus 
inimigos e extermina todos os 
que me perseguem, porque sou 
teu servo. 


Teu bom Espírito me guiará 
pelos caminhos da retidão. 
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Ada col tw delgavti tw Glória a Ti, ó Doador da luz! 


pus. 


Adéa ev vpioToLÇ Ow, Kat etTi 
YNS eLpvN, EV avOpororç 
evôokia. YuvoúgEv og, 
EVÃoyOÚ EV 0E, TIpookUVOÚNEV 
OE, ôoEOÃOyOÚ EV E, 
EUXAPLOTOÚEV GOL ÔLA THV 
ueyáAnv cov dóéwv. Kúpie 
Baoev, emovpávie Oeé, átep 
mavtoKpátop, Kúpie Yié 
uovoyevéç, Inooú Xpioté, Kat 
áyiov Ilveúua. Kúpie o Ogóç, o 
auvóç TOU OEod, O Yióç TOU 
Hatpós, o aipwv Tnv auapriav 
TOU KÓO OU, EXÉNCOV NUÁÇ O 
AiPWV TAG AUAPTÍAÇ TOU 
Kóogiov. Ipócóeéa TNnVv óénoLv 
numv, o KaOnuevoç ev deéLá 
TOU Ilatpóç, Kat eXéncov nuáç. 
Otiov ei uóvoç áyioç, ou EL 
uóvoç Kúpros, Incoúç XpLrotóç, 
elç dÓE av Oeov Ilatpóç. Av. 


Ka0' extoTnv nuépav 
EVÃOVHOW GE, Kat aivéow TO 
ÓVO LÁ OOU ELÇ TOV GLOVA Kat 
EIS TOV QLÚVA TOU QLÚVOÇ. 


Kúpis, KatTequyn evevHOnç 
nuiv ev yeved Kai yeveá. 


Eyw eira, Kúpie, eXéncóv ue, 
Lagar Tnv Puxnv vou, óTL 
numxpróv ooL. 


Glória a Deus no mais alto dos 
céus! Paz sobre a terra! 
Benevolência aos homens! 


Nós te louvamos, te 
bendizemos, te adoramos, te 
glorificamos; te damos graças 
por tua imensa glória. 


Senhor Deus, Rei celestial, Pai 
Onipotente. Senhor, Filho 
Unigênito, Jesus Cristo e 
Espírito Santo! 


Senhor Deus, Cordeiro de 
Deus, Filho de Deus Pai, tu, 
que tiras o pecado do mundo, 
tem piedade de nós! 


Acolhe a nossa súplica, tu, que 
estás à direita do Pai, e tem 
piedade de nós! 


Só tu és Santo, só tu és Senhor, 
só tu, o Altíssimo, Jesus Cristo, 
na glória de Deus Pai Amém 


A cada dia te bendigo 
louvando o teu nome, agora e 
sempre e pelos séculos dos 
séculos. 


Tu és o nosso eterno refúgio, ó 
Senhor, de geração em 
geração. 


Eu disse: Senhor, tem piedade 
de mim, cura a minha alma 
porque pequei perante ti! 
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KúpiE, TIPOÇ 0E KaTÉpUyov, 
ôidwéov LE TOU ITOLEÍV TO 
0éAnuá cov, ÓTLOU ELO OEóç 
uouv. Ott Tapá co ny Cons, 
EV TO pwti cov opógeda qwç. 
Iapúátervov TO É£OÇ GOL TOLÇ 
VI WOKOVOL OE. 


Kataéiwoov, Kúpte, EV TH VUKTÍ 
TAÚTY AVAUApTATOVÇ 
quiaxOnve nuáç. 


EvÃoyntóç ei, Kúpie, o Ogóç 
TOV TATÉPOV NUWV, KOL 
ALVETÓV Kat dedoE Ro uÉVOV TO 
ÓVOUÁ OOU ELÇ TOUÇ GLVAÇ. 
Au. 


Tévoito, Kúpte, TO ÉÃ£oç oou 
ep nuáç, Kadárrep nAmioaunev 
ETTÍ OE. 


EvÃoyntTóç ei, Kúpie, didaéóv 
VE TO ÓLKOLO UATÁ GOL. 


EvÃoyntTOÓÇ EL, AéorroTa, 
OUVÉTIOÓV WE TO ÔLKGLO UATA 
couv. 


EvÃoynTOÓÇ EL, Ayis, pwTioóv ue 
TOLÇ ÓLKOLO UXOL COL. 


Kúpi£, TO ÉX£EÓÇ OOU ELÇ TOV 
LOVE, TO ÉPYO TWV XELPOV 
couv un Tapiônç. Xot mpérrEL 
GÍVOS, GOL TIPÉTIEL ÚLVOS, COL 
d0EU ITPÉTIEL Tu Iatpi ke To 
Yi Kai tw ayiw Iveúate vuv 
KOL REL KOL ELG TOUÇ QUUVAÇ TOWV 
aovwv. Aun. 


Em ti, Senhor, eu me refugio; 
ensina-me a fazer a tua 
vontade, pois tu és meu Deus. 


Porque em ti está a fonte da 
vida; na tua luz vemos a luz 


Estende a tua misericórdia 
sobre todos os que te 
confessam. 


Ajuda-nos, Senhor, a 
permanecer sem pecado nesta 
noite. 


Tu és bendito ó Senhor, Deus 
dos nossos pais, e que teu 
nome seja louvado e 
glorificado pelos séculos. 
Amém. 


Derrama sobre nós, ó Senhor, 
a tua misericórdia, porque tu 
és a nossa esperança. 


Tu és bendito, ó Senhor, 
ensina-me teus mandamentos. 


Tu és bendito, ó Mestre, 
ensina-me teus mandamentos. 


Tu és bendito, ó Santo, ensina- 
me teus mandamentos. 


Senhor, a tua misericórdia é 
para sempre, não desprezes as 
obras das tuas mãos. 


Pois a Ti se deve o louvor, a 
honra e a glória, ao Pai e ao 
Filho e ao Espírito Santo, 
agora e sempre e pelos séculos 
dos séculos. Amém. 
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CREDO NICENO-CONSTANTINOPOLITANO 


Motedo eg éva Qeóv, 
Natépa, Iovtoxpátopa, 
TOMMV ovpavoú Kat yns, 
OPaTWV TE TIÁVIWOV KOL 


copátwv. Kol eg évov 
Kúptov Incobv Xpiotóv, TOv 
Yióv Tou QOeod Tov 
Movoyevi, Tov EK Tou 


Natpóç yevyndévioa TIpo 
TÁVIOV TOV cuovov. Pwç 
EK pwTÓs, Veóv aAmBIvÓv ek 
BeoU ocAmBivoU yevyndévia, 
ou TIOMbDéÉVIO, ouoovoLov 
tw Iartpi, 6 ou TA TIÁVIO 
eyéveto. Tov ôL nUáG TOUG 
ovOpwmovç Kal Sá NV 
nuETÉpov cwmpiov 
KoTEABDÓVIOL EK TOWV 
OVPpovwv KaL copkwbévio 
ex Ilveúgatoç Ayiov Ko 
Mopiaç tng NapBévouv Ka 
evovOpwrmoavTa.LTavpwe 
ÉVTO. TE VIÉp nuwv emi 
Hovriov | Ildátov | xa 
TIaABÓvIA Kat Topévio. Kat 
OVAOTÁVIO TN TPLÍM nuépa 
kotá TOS Tpoapáç. Ka 
orveABÓVIO ELG TOUÇ 
Ovpovoúç Kat Kabetógigvov 
ek deGwv TOU Ilatpóç. Ka 
TIXALV EpxÓgiEvOVv NETÁ 6ÓENG 
Kpival TOVTOG KOL VEKpoúG, 
Ou ng Baoúetaç ouk éotTaL 
téÃOÇ. Ko eig TO TIveúpia TO 


Creio em um só Deus, Pai 
Onipotente, Criador do céu 
e daterra, de todas as coisas 
visíveis e invisíveis. 

Creio em um só Senhor, Je- 
sus Cristo, Filho Unigênito 
de Deus, nascido do Pai an- 
tes de todos os séculos: 


Luz da Luz, Deus verda- 
deiro de Deus verdadeiro, 
gerado não criado, con- 
substancial ao Pai. 


Por Ele todas as coisas fo- 
ram feitas. 


E, por nós, homens, e para a 
nossa salvação, desceu dos 
céus: e se encarou pelo Es- 
pírito Santo, no seio da Vir- 
gem Maria, e se fez homem. 


Também por nós foi crucifi- 
cado sob Pôncio Pilatos; 
padeceu e foi sepultado. 


Ressuscitou ao terceiro dia, 
conforme as escrituras, e 
subiu aos céus, onde está 
sentado à direita do Pai. 


E de novo há de vir, em sua 
glória, para julgar os vivos e 
os mortos; e o seu reino não 
terá fim. 
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Ayiov, to Kúpiov, To 
ZwOTIOLÓV, TO EK TOU Iatpóg 
ekTOpEVÓLIEVOV, TO ouv 
Hatpt Kat Yw 
ouliMpoockuvoblevov Kal 
cuvôocatógievov, TO 
AoAncav ôLá TWV 


Hpogqntav. Eis Mio, Ayiov, 
KoBoAuarv Koi ATTOOTOAUKMV 
ExxAnoiov. OuoÃoywo ev 


Bámtiono eg áqeorv 
CHoptuov. Hpoocôoxa 
ováoTao!v vekpwov. Kal 


Tumv TOU HEM OVTOS CudVvOG. 
FAUNA 


A&ióv EoTIV wç aAnOwç 
uerapítery oE Tv OgotTókov, 
TNV QELUAKÁpLOTOV Kat 
EVA uUNTOV Kat UNTÉpO TOU 
Ocoú numwv. Tv TiuLoTÉpav 
Twv XepovBeiu Kat 
EVÔOEOTÉPAV GOVYKPÍTOÇ TWV 
Zepapeiu, TNv adtapOópwç 
Ocóv Aóyov TEKOÚO AV, THV 
ÓVTWÇ OEoTÓKOV, OE 
ueyadúvogev. 


'HXOLz TIA. A AYTOMEAON 


To Tpootaxdév gvoTKas, 
AaBwv ev yvwoeL, ev M 
cknvM TOU Iwoip, oTTovôN 
ETTÉOTN, O ACWpIaTOÇ AÉywVv 
TM Ameipoyágm, o KAivas mM 
kotTaBágceL TOUS ovpavoúç, 


Creio no Espírito Santo, Se- 
nhor que dá a vida, e pro- 
cede do Pai; e como Paieo 
Filho é adorado e glorifi- 
cado: Ele que falou pelos 
profetas. 


Creio na Igreja una, santa, 
católica e apostólica. 


Professo um só batismo 
para remissão dos pecados. 


Espero a ressurreição dos 
mortos e a vida do mundo 
que há de vir. Amém. 


Verdadeiramente é digno e 
justo que te bendigamos, ó 
bem-aventurada Mãe de Deus. 
Tu, mais venerável que os 
Querubins e, 
incomparavelmente, mais 
gloriosa que os Serafins; deste 
à luz o Verbo de Deus, 
conservando intacta a glória 
da tua virgindade. Nós te 
glorificamos, ó Mãe de nosso 
Deus! 


APOLITIKION (MODo PL. 4) 


O Incorpóreo, assim que 
conheceu a ordem que lhe 
foi dada, dirigiu-se com so- 
licitude à morada de José e 
disse àquela que não co- 
nhecia matrimônio: Aquele 
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xwpeitToL avolÃowmTwWG ÓÃoG 
ev coL 'Ov Koi BAéTwV Ev 
LNTpa cov, AaBóvia SovÃou 
Luopyny, esioTOuaL 
kpavyátei coL, 

Xoipe, Núuqn avóugpevte! 
(3) 


que em sua descida inclina 
os céus é todo e imutavel- 
mente encerrado em teu 
seio. Eu, contemplando-O 
feito escravo em teu ventre, 
fico estático e exclamo: 


Ave, Virgem e Esposa! (3) 


O lepeóç toTÁápievoç eLg TÓV omléa TIpÓ TG elxóvoç Tg OeoTókou, 
arayyéMEL eupEAWS TV O otáoIv TV Xapetiouwv. (O Sacerdote, de pé 
na solea diante do Ícone de Maria, recita a primeira estação de saudações). 


J2 ESTAÇÃO: 
«O ANÚNCIO DO ANJO GABRIEL» 


Ayyedoç TpwTooTáTNÇ, 
ovpavódev erré up On, esteiv tn 
OcotókKw TO Xaipe (3) Kat ouv 
TH COM UÁTO Pwvn, 
owmuatoúievóv ce Dempwv 
KúÚpIE, EELOTATO KG ÍOTATO, 
KPavyÁCuV ITPOÇ avTnv 
TOLKÚTO. 


Xoipe, 6 ng n xapã 
exAápuyeL, xoípe, SU ngm apá 
exÃeúpel 

Xoipe, TOU TIECÓVTOS, ASÁLIN 
ovákÂnoIS, xoipe  TWV 
doxpowv mg Evoaç mM 
AÚTPWOTS. 

Xoipe, Úpoç SucaváBatov 
ovB pwTrívolg AoyLopiois, 
xatpe, BáBoç Svcdempntov 
Kat Ayyélwv opBoAgnois. 


O mais sublime dos anjos foi 
enviado dos céus para dizer 
«Ave» à Mãe de Deus. Vendo- 
te, Senhor, feito ho mem à sua 
angélica saudação, deteve-se 
extasiado diante da Virgem, 
aclamando-a assim: 


Ave, por ti resplandece a 
alegria! Ave, por ti a maldi- 
ção toda cessa! 


Ave, reergues o Adão deca- 
ído! Ave, tu estancas as lá- 
grimas de Eva! 


Ave, mistério que excede o 
intelecto humano! Ave, in- 
sondável abismo aos olha- 
res dos anjos! 


Ave, porque és o trono do 
Rei soberano! Ave, porque 
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Xoipe, ÓTL VTLÁPXEIS 
Bacúéwç Kobédpa, xaipe, 
ÓTL Bastáleiç TOV 
BASTÁCOVTO TTÁVTOL. 

Xoipe, «otTip eupaivov ToOv 
HArov, xaípe, yaotip evdéou 
CApkncEmç. 

Xoípe, SU ng veovpyeitar n 
kTioIs, xolpe, OU ng 
Bpepovpyeitor Ktiomns. 
Xoipe, NÓ ovouqevTe. 
Xoipe, NÓ avúuqevTE. 


ANTÍFONA I: 


Avo MapádekTOV ou Tn puxn 
QaivETAL, KOTTÓpOUV VAp 
ovVMANPEWS TNV KÚNOLV TTWÇ 
Aéyeic; Kpálwv, AAAndÀovia. 


AJAndovia. 


tu governas quem tudo go- 
verna! 


Ave, ó estrela que o sol 
anuncias! Ave, em teu seio 
é que Deus se fez carne! 


Ave, por quem a criação se 
renova! Ave, o Criador fez- 
se em ti criancinha! 


Ave, Virgem e Esposa! 


Sabendo Maria de ser a Deus 
consagrada, assim a Gabriel 
dizia: A tua mensagem é 
misteriosa aos meus ouvidos e 
incompreensível ressoa à 
minha alma. De uma Virgem 
um parto tu anuncias», 
exclamando: Aleluia! 


«MARIA E O ANÚNCIO DO ANJO» 


BJérrovoa n Ayiw, exvtrv ev 
ayveio, noi tw PaBpuA 
dapocdémwç. To Tapúdoéóv cou 
UNS Povis, 

TvboLrv AyvwoTov yvovar, n 
IapOévoç Entovoa, eBónce 
TTpoç TOV AetTOvpyoÚvTa: Ek 
Aayóvwv ayvov, Yióv Twç EoTL 
TEXOnNVaL OuvaTóv, Aééov goL. 


Desejava a Virgem entender o 
mistério, e ao divino 
mensageiro pergunta: Poderá 
uma virgem dar à luz um 
menino? — Dize-me! Com 
reverência, o Anjo respondia, 
cantando assim: 
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Tpóç nv exeivoç épnoev ev 
PóBm, TANV Kpavyálwv oúTw, 


Xoipe, Boviúg aroppútou 
Húotis,  xaipe, own 
deouÉVOV TILOTIÇ. 

Xoipe, Tov Dovgátmwv 
XptotoÚ To TIpooipiov, 
XOipe, TWV SoyuÁTWV auToU 
TO kepódotov. 


Xoípe, KAiuaE erovpávie, 6L' 
ng KotéBn o Ocóg, xaipe 
YÉQUpa HETÁYOVLOG TOUG EK 
YNS TIpOg ovpavóv, 

Xoipe, TO Twv Ayyédov 
TIOAVOpÚANTOV Boúua, 
xotpe, TO TWV Soóvov 
TIOAVOpNVNTOV Tpoúuia, 


Xoípe, TO Pwç appútws 
yevvNOCOR, XOipe, TO TIWG 


unódéva SLddtaga. 

Xoípe, COpwV 
vmEpBaivovoa YO. 
Xotpe, TLOTOWV 


KOTOAVYÁCTOVOO ppévag. 
Xoipe, NÓ ovúuqevTe. 
Xoipe, NÓ avouqevTE. 


ANTÍFONA HI: 


Aúvauç TOU Ypiotou, 
ETTEOKÍNOE TÓTE, TIPOÇ 
cUAAnpLv Tm Aretpoyágiw. Ko 
TNV EÚKApIIOV TAÚTINÇ VNÓÓV, 
wç aypóv vitédELEEv nôÚv 
ÁITEOL, TOLÇ OéÃovoL Oepigerv 


Ave, mistério, vontade ine- 
fável! Ave, ó fé maturada 
em silêncio! 


Ave, prelúdio dos faustos de 
Cristo! Ave, sumário do 
santo Evangelho! 


Ave, ó escada sublime por 
quem Deus nos veio! Ave, ó 
ponte que os hímens ao céu 
encaminha! 


Ave, dos Anjos tu és mara- 
vilha gloriosa! Ave, do in- 
ferno derrota total contun- 
dente! 


Ave, que a Luz por mistério 
geraste! Ave, que o «modo» 
a ninguém ensinaste! 


Ave, transcendes a ciência 
dos sábios! Ave, iluminas a 
todos os crentes! 


Ave, Virgem e esposa! 


A virtude do Altíssimo a cobriu 
com sua sombra e tornou Mãe 
a Virgem sem núpcias: o seio 
por Deus fecundado tornou-se 
campo abundante para todos 
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owTNpiav, Ev TO PANEL 
oÚTWÇ. AAAn)ovia. 


AMnÃovia. 


aqueles que buscam a salvação 
e assim aclamam: 


Aleluia! 


«VISITA DE MARIA A SUA PRIMA SANTA ISABEL» 


Exovoa 0Eodóxov, n IapOévoç 
TNV UNTPOV, avédpage 1Tpoç 
Tnv EliodBET, TO dE Bpépoç 
ekeLVnç evOÚÇ, EMIyVÓV TovV 
TAÚTNÇ coTao tóv, éxcipe! Kat 
AAUAOLV wç douaoLv, EBOa 
TIpOG TNV OeoTÓKOV. 


Xoipe, BÃaotoU auapávtou 


Kiyuo, xoipe, Koprrou 
CKNpÁTOU KU, 

Xoipe, yewpyóv yempyovoa 
pUdvopwTrov, xoipe, 


PUTOLpyÓv TS CoNg num 
pÚovoa. 


Xoipe, ápovpa 
BAaotávovoa — euypopiav, 
OWKTIPUWV, XOipe, TpÓTETa 
Bastáltovoa evônviov 
Úcopav. 

Xoipe, ÓTI Aeumvo NG 


TPUPNÇ avodáMeis, xaipe, 
ÓTL  Aqévoa Twv Wuxwv 
etTouátEei. Xoipe, dektTÓV 
TIipeoBeiaç Oupíono, xaípe, 
TIKVTÓG TOU KÓóc|ioU 
Eau. 

Xoipe, Ocoú TIpoç Bvntoúg 
evôokioa, xoipe, Ovntwv 
TIpOç Ocóv TIGppnoio. 


Tendo em seu seio o Senhor, 
solícita Maria visitava sua 
prima Isabel. O menino no 
ventre materno, ouvindo a 
saudação, exultou, e, saltando 
de alegria, à Mãe de Deus 
aclamava: 


Ave, ó ramo de planta in- 
corrupta! Ave, do fruto 
imortal, colheita! 


Ave, cultora do Mestre dos 
homens! Ave, ó Mãe de 
quem deu-nos a vida! 


Áve, Ó campo veraz que 
produz muitos frutos! Ave, 
ó mesa bem farta de per- 
dões abundantes! 


Ave, tu fazes florir as planí- 
cies celestes! Ave, a nós to- 
dos preparas um porto se- 
guro! 

Ave, ó incenso das preces 
aceitas! Ave, purificação do 
universo! 


Ave, bondade de Deus pelos 
homens! Ave, ante Deus, 
dos mortais és audácia! 


Ave, Virgem e esposa! 
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Xoipe, NÓ ovouqevTE. 
Xoipe, NÓ oavúuqevTe. 


ANTÍFONA III: 


Zúlnv évôodev éxwv, Aoyio uv 
aupiBóAwv, o coppwv Ivory 
ETApAxOn, TIPOÇ TNV dyanóv oe 
Dewmpwv, Koi Khepiyanov 
viovowv AeuITTE, UrOv dE 
Sou TNV cÚAAnpLv ex 
Ilvevuatoç ayiov, épn. 
AJAndovia. AAAmhovica. 


Com o coração tumultuando e 
cheio de dúvidas, o prudente 
José se debatia. Sabe que és 
Virgem intacta e suspeita 
secretos esponsais. 
Conhecendo-te Mãe pela ação 
do Espírito Santo, exclama: 
Aleluia! 


O4H A"HxoszA' O EripMoL 


Avoigw TO OTÓJIO HOU, KaL 
TANpwÔnoETAL TIVEÚNCTOS, 
Kat Aóyov epeúloga, MM 
Bacdiô Mntpi, Kat 
opônconaL, Papa 
TOvmmyvpilwv, Koi dow 
ymbónevos,  TOúINÇ TA 
Hoúuarta (2). 


Yrrepayia OeotTóKE, owmoov 
nuaç. 


Xpiotoú BiBÃov éuiyuxov, 


eoppoyiouévrv oE 
Iveúparr, O uéyas 
Apxáyyedos, Ayvh 
Bewpievos, emeEqwVvEL GOL 
Xoipe xapág doxelov, 6 ng 
ms —Ilpopútopoç — apá 
AvônoeTAL. 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 
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Yrepayia QeotTÓóKE, owoov 
nuaç. 


Adáu eravópôwols, xaipe 
Napdéve Qeóvuupe, Tou 
Adou m Avéxpwois, xaipe 
TOAváuwlE, TO TINAÁTIOV, 
tou Lióvou Bachéwç. Xaipe 


Opóve TIÓpLVE, TOU 
Navtoxpátoposç, 
Adéa... 


Pódov TO auápovtov, xaipe 
n Lóm PAaomoaoa, To 
uMÃov TO súooniov, xaipe n 
TÉCCOO, TO OOWpÁdLOV, TOU 
Táviwv Bacúéws, xaipe 
orTELpÓyapE, KÓóc|IoU 
SÁCWONO. 


Ka vvv... 


Ayvelaç Onooúprona, xaipe 
ÔU NS EK TOU TITWLATOS, 
nuwv etavéomuev, xaipe 
nôvÚTIVOOV, Kpivov AéoTIoIva, 
TILOTOÚG EUWÔLÁCOV, 
Ounioua evoocuov, |úpov 
TTIOAÚTINOV. 


O6% y O Eipuóç 


Touç covç vlIvolÓóyouç 
OeotókE, wçg loco Kal 
úpbovoç TM, Blacov 
OUYKPOTÁCOVTOS, 

TIVEVUOTIKÓV | oTEpÉwOOV, 
Kat ev Bela 66 ou, 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Glória ao Pai... 


Agora e sempre... 
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OTEpávov Só agiwmoov 
(2). 


Yrrepayia OeotóKE, owoov 
nuaç. 


Ltóxuv n Biaomoagda Tov 
Beiov, wçg xwpa owmpotos 
caupws, xaipe  épuxe 
Tpómela, áptrov ong 
xwpúoada,  xaipe TOU 
tuvtos  vÚdatos, MM 
CKÉVITOG AéoTIOLVOL. 


Yrepayia OeotTóKE, owoov 
nuaç. 


Adios Tov |óoxov MN 
TEKOLOG, TOV AUWLOV, YO pe 
TOIÇ TILOTOÍG, XOipe auvág 
Kunoaoa, Oeoú ajivóv Tov 
CÍpoVTO, KÓOHOU TIKVTÓG TO 
TTaiouata, xoipe Beppióv 
UotTúptov. 


Adéa... 


'0p8poç qaewóç xaipe 1 
Hówn, Tov 'HAtov pépovoa 
Xpiotóv, POTÓG 
KaTokKnmMpLov, xoipe To 
OKÓTOÇ AÚCOOE, KOL TOUG 


topwdELG Soigovos, 
OÃOTEAWS EKHELWOCOC. 
Ka vuv... 


Xoipe TTÚAM HÓVA NV O Aóyos, 
ôundEVOE HÓVOS 1 LIOXÃOÚS, 
koL TÚÃOS Adou Aéoroiva, 
Tw TÓKW COU CUVTplyaoa, 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Glória ao Pai... 


Agora e sempre... 
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xatpe n Bela cicodos, TWV 
cwtonévov TovúniviTE. 


'HxXOLTIA. A AYTOMEAON 


Tn viTEpuUÁxO OTPATNVO TA 
VIKNTÁPIO, WG AuTpwbEIioa Tv 
ÓELVOV, EVXAPLOTNPLO, 
avaypápmo corn IóAç oo, 
OeoTóKE, 0)! wç Éxovoa TO 
KPÁTOÇ QITPOO UÁXNTOV, EK 
MAVTOÍwWV UE KLVÔÚVOV 
elevdéÉpwoov iva Kpálw col, 


Xwipe, NúLpn avúupevte. 


A ti Maria, como ao general 
invencível, meus cantos de 
vitória. A ti, que me livraste de 
meus males, ofereço meus 
cantos de reconhecimento. Pois 
que tens uma força invencível, 
livra-me de toda espécie de 
perigos, a fim de que te 
aclame: Ave, Virgem e esposa! 


2º ESTAÇÃO: 
«O ANÚNCIO ALEGRE AOS PASTORES» 


O lepeúç toTágievoç eg TOV omAÉa TIpo NS elxóvoç TG Oeotókou, 
ama yyéML egucAmS INV B' otáoi TWv Xopetispwv. (O Sacerdote de pé 
na solea diante do Icone de Maria, recita a segunda estação de saudações. 


Hxovoav ol TotuéÉvEÇ TV 
Ayyédwv vuvoÚvTwv Tnv 
éÉvoapkxov Xpiotov mapovoiav, 
KOL ÔPRUÓVIEÇ WG TIPOÇ 
moLuÉVO, DempoÚOL TOÚTOV WÇ 
auvóv «uwov, EV TN YATPÍ 
Mapiaç Bookndévra, nv 
vLvoÚVTEÇ EiTTOVv, 


Xoipe, ojivol Kot TIOmÉvOG 
LTP, Xaípe, qvAM Aoyixwv 
TIpOBÁTOV. 
Xoipe, copátwv 
opguvtúprov, 


ex0pwv 
xoipe, 


Os pastores ouviram os coros 
dos anjos que cantavam ao 
Senhor feito homem. Correndo, 
vão ver o Pastor. 

Contemplam o Cordeiro 
inocente alimentando-se do 
seio materno e à Virgem 
entoam um canto: 


Ave, ó mãe do Pastor e Cor- 
deiro. Ave, és aprisco da 
Mística Ovelha, 
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Napadeicou Gvpwv 
OvolkmpLOV. 
Xoipe, ÓTI Ta ovpávia 


OUVOYÓNÃETOL TM YM, XOipe, 
ÓTL TO emíyeio ouyxopevel 
ovpovoiç. 

Xoipe, TWV AToOTÓAWV TO 
aciymtov oTógia, xaipe, TWV 
aBÃopópwv To avikntov 
Bápooç. 

Xoipe, oTEppÓv TAG TILOTEWS 
épelouia, xoipe, AquTIpÓv TNS 


XÁPLTOS YVO pipa. 
Xoípe, 6 ng eyouvobm o 
Aônç, xoips, SU ng 
evedvÔnuEv 66Fov. 


Xoipe, NÓ avúuqevTE. 
Xoipe, NÓ avúuqevTe. 


ANTÍFONA IV 


Ocoópóuov aotépa 
Demproavteç Máyor, Tn 
TOÚTOU NkoÃovÚÔncav aiyAn, 
KOL WG AÚXVOV KPATOÚVTEÇ 
AvVTÓV, ÔL avToU npeúvwv 
KPATALÓV ÁVOKTO, KAL 
pOdoavTEç TOv ApOaoTov, 
Exápnoav AvTa Bowvteç, 


AMAndovia. 
AJAndovia. 


Ave, preservas do oculto 
inimigo. Ave, ó chave das 
portas celestes. 


Ave, por ti congratula-se o 
céu com a terra. Ave, por ti, 
terra e céu, em uníssono 
cantam. 


Ave, do apóstolo, boca ja- 
mais silenciosa. Ave, inven- 
cível coragem dos mártires 
todos. 


Ave, da fé inabalável balu- 
arte. Ave, da graça, fulgente 
estandarte, 


Ave, por ti foi o inferno es- 
poliado. Ave, nos tens re- 
vestido de glória. 


Ave, Virgem e esposa! 


Observando a estrela que a 
Deus os guiava, os magos 
seguiram seu fulgor. Era 
lâmpada segura em seu 
caminho, que os conduziu ao 
Rei poderoso. Chegados ao 
Deus inatingível, o aclamam 
felizes: Aleluia! 


«A ADORAÇÃO DOS MAGOS» 
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Tôov TIRideç XaAóaiwv, ev 
xEpoi Tnç Ilap6évov, Tov 
TAGOAVTA XELPÍ TOUÇ 
avOpwrovs, Kat AgomÓTINV 
VOOÚVTEÇ AVTÓV, EL Kat ÓoÚÃOU 
élaBe uopprv, ÉOIEVOGV TOLÇ 
ôwpolç Oeparrevoa Kai Bonoat 
T7 EvÃoynuévn, 


Xoipe, aotépoç aSÚTOU 
Múmp,  xaips, — cum 
guoTiKNS nHépaç. 

Xoipe, ng omáms mv 
kágivov oBécaoa, xaipe, TNG 
TPLÁGOS  TOUÇ  júOTAÇ 
PwTiZovoa. 

Xoipe, TÚpOvvov 
omávopwrrov exBohovoa 


TIS apxhs, xaípe, Kúpiov 


puávopwrov  emeiéaca 
Xpiotóv. 
Xoípe, m ns BapBápou 


AUTpovLÉVN Opnoxetog, 
xatpe, mn Tou BopBópou 
pvouéVA TOWV Épywv. 
Xoipe, TIVPÓG TIpookÓvNOLV 
TOvonda, xaipe, «pÃoyóç 
TOBWV aToAAÁTOVO. 


Xoipg, - motov | oônyé 
CWPpocÚvNs, xoipe, TAomv 
yEvEwV EUppocóvn. 

Xoipe, Núuypn avúpgevre. 
Xoipe, NÓ avouqevTe. 


ANTÍFONA V 


Contemplaram os magos, no 
colo materno, Aquele que 
plasmou o homem em suas 
mãos. Compreenderam ser ele 
o seu Senhor, escondido sob o 
aspecto de servo. Solícitos, 
oferecem-lhe seus dons e à 
Mãe aclamam: 


Ave, que a estrela perene 
geraste! Ave, és aurora do 
místico dia! 

Ave, que a forja do engano 
extinguistes! Ave, o misté- 
rio de Deus iluminas! 


Ave, O tirano inimigo dos 
homens destronas! Ave, 
que o Cristo, mostraste Se- 
nhor nosso amigo! 


Ave, resgatas do culto sel- 
vagem aos deuses! Ave, 
teus filhos libertas do ata- 
que do mal! 


Ave, que o culto do fogo ex- 
tinguistes! Ave, que aplacas 
o fogo dos vícios! 


Ave, que educas o crente a 
ser casto! Ave, alegria de to- 
dos os povos! 


Ave, Virgem e esposa! 
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Knpvkeç 0coçpópor yeyovóviEç 
oi MáyoL, vITÉOTpEpaV ELÇ THV 
BaBvAmwva, exTElÉCAVTÉÇ OOU 
TOV XPNOUÓV Kat knpÚéavTéÇ oE 
TOV XpLOTÓV ÁTTROLV, ApÉVTEÇ 
tTOv Hpwônv wç Anpwón, um 
esdóTA páMELv. AAAmovia. 


AMnÃovia. 


Mensageiros de Deus 
tornaram-se os magos de volta 
para suas terras. Cumpriu-se o 
antigo oráculo quando a todos 
falavam de Cristo, sem pensar 
no estulto Herodes, incapaz de 
cantar: Aleluia! 


«FUGA PARA O EGITO» 


Adupaç ev Tn Anyónto 
putiouóv alndeiaç, cdiméaç 
TOU PEÚÓOVÇ TO OKÓTOS, TA VOp 
ELÔMÃA TOÚTNG, LwTNP, UM 
EVÉVKAVTÁ OU TNV LOxÓV 
MÉTITWKEV, OL TOÚTWV ÔE 
pvobéVIEÇ EBÓWV TIpOÇ TNV 
OeotTókov, 


Xoipe, ovópbwmols  TWV 
ovdpoTiwv, xoipe, 
KOTÁTIWDOLS TWV SoÓvoV. 


Xoipe, Ng omáms mv 
TÃáVNV TIAThonoa, xaípe, 
TWV ELOMAWV ToV 66Ã0V 
eéyicoa. 


Xoipe, BdÃacoa TovTioaga 
Papow TOv voltov, xaipe, 
TÉTpO m Totiocaoa TOUÇ 
SUpOVTas TV Cary. 

Xoipe, — tÚpive oTUdE, 
OMNYWV TOUÇ Ev okÓTEL 
xoipe, okÉTM Tou KóocuoL, 
TÃOTUTÉpO VEpÉANÇ. 


Egito tu iluminas com o 
resplendor da verdade, 
afugentando as trevas do erro. 
À tua passagem os ídolos 
caíam não podendo te 
suportar, Senhor. E os homens, 
libertados do engano, à Virgem 
aclamam: 


Ave, reergues o gênero hu- 
mano! Ave, ruína total dos 
demônios! 


Ave, esmagaste a potência 
enganosa! Ave, que o logro 
dos ídolos mostras! 


Ave, ó mar que afogou o fa- 
raó demoníaco! Ave, ro- 
chedo a saciar os sedentos 
de vida! 


Ave, coluna de fogo a guiar 
os errantes! Ave, és abrigo 
do mundo, mais amplo que 
as nuvens! 
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Xoipe, TPOPY Tou gávra 
ôdlúdoxE, Xoipe, TPUQNG 
ocylog ôlóove. 

Xoipe, n Im tTng eroyyeAtos, 
xatpe, EE ng péel uéAL Koi 
yóda. 

Xoipe, NÓ avúuqevTE. 


Xoipe, NÓ ovouqevTe. 


ANTÍFONA VI 


MéMovtoç XYuuewvoç TOU 
TApóvioç auvvoç uedioTad dat 
TOU ATATEMWVOÇ, ETEÓOONÇG wG 
Bpépoç avtw, ad)! eyvooOnç 
TOÚTO Kat DcÓÇ TÉLELOG, ÔLÓTIEP 
EéEITAÁVN COL TNV AppntTov 
copiav, Kpáltmwv, 

AJAndovia. 


AAndovia. 


OA4HA' O EripMoz 


O xabmuevoç ev 66 em 
Bpóvou BeótnTos, ev vepélm 
koúpmn, WAdev Incoúç o 
vmépõEos, TN axnpátro 
TINAÓLM, KOL StÉCWOE, TOUG 
kpoavyátovtaç. Adta Xpioté, 
TM ôuvápgiet GOL. 


Yrrepayia OeotTóKE, owmoov 
nuaç. 


v pwvais aouátwv TIloTEL, 
col PBowjev Iovúgvnte, 
Xoipe TIov Ópoç, «a 


Ave, o maná verdadeiro nos 
deste! Ave, nos serves delí- 
cias sagradas! 


Ave, Ó terra por Deus pro- 
metida! Ave, ó fonte do mel 
e do leite! 


Ave, Virgem e esposa! 


Simeão, o velho, já no fim dos 
seus dias, estava para deixar a 
sombra deste mundo. A ele 
foste apresentado como 
Menino, mas, vendo-te qual 
Deus poderoso, admirou o 
arcano desígnio e exclamava: 


Aleluia! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 
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TETUpwgnÉvOv Ev Ilveúpami, 
xaipe Avxvio Kal otógive, 
Mávva pépovoa, TO 
YAVKGÍVOV, TO TWV EUCEBOWV 
cusônmpio. 


EYrrepayia Oeotóke, oúoov 
nuás. 


Daompiv TOU Kóocgou, 
xoipe dxpoavte Aéorrowa, 
xoipe KAigias ymdEev, TÁVIOS 
Cvuypwooaoa xápiTi xoipe n 
vyépupa ÓVTUS, n 
uetáyovoa, ex Bavátou 
TÚVIOS, TIPOG Cumv ToUuç 
VLIVOLVTÁÇ OE. 


Yrrepayia OeotTóKE, owoov 
nuaç. 


Ovpovwv vymÃoTÉpa, xaipe 
yns TO Deuéliov, ev TM om 
vnóUL, Axpovte axóriws 
Bastácada, xaipe KoyxvAn 
TIOppúpov Beiav Bórpaoa, é 
cuátwv cov, TwW Bacúei 
Twv Avvágemv. 


Adéa... 


NouoBémv mn Texoboa, 
cAndas xoipe AéoTIoIvA, TOV 
TOS  ovonias, — TÁVIOV 
ôwpeáv elodEipovta, 
oxatovóntov BáBos, úyog 
ÁppnTOov, aretpÓóyouE, 6 ng 
nueiç edewbnuev. 


Ka vvv... 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Glória ao Pai... 


Agora e sempre... 
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Le TNV TIAGO oav TW Kócuo, 
OXELpÓTÃOKOV | cTépavov, 
ovuuivoloyoúuEv, Xoipe col 
NapOéve Kpovyátovres, TO 
PUÃCKTpLOV TTÁVIWV KOL 
XAPÓKONO, KOL Kpotoiwopa, 
KOL LEPÓV KOTOpÚyLOv. 


OA4HE'O EipMOL 


Egéom TO cúuTavTa, ETIU TN 
Beia 60 cov, ou Yap, 
ometpóyogie HapOéve, éoxeç 
ev UÁTpa, TOV EL TIÁVTOV 
Ocóv, Kal TÉTOKOS Axpovov 
Ytóv, TTÁOL TOIÇ VNVOLOL GE, 
cwmpiov Bpafevovra. 


Yrrepayia OeotTÓóKE, owoov 
nuaç. 


060vn kuToaoa, Tung xaipe 
Novóguwge, 1 KoatoaxAvogoÚ 
TNS auaprias, cwcaca 
kóoglov, xaíipe Oeóvuugye, 
úkovono. «Ko  AdAânua 
PPIKTÓV, XOipe evôrimuo, 
TOU AEOTIÓTOU TNÇ KTÍGEmG. 


Yrrepayia OeotTÓóKE, owoov 
nuaç. 


Ioxóg KOL oxvpoua, 
ovôpoTiwv xaipe Axpovrte, 
TÓTIE OyLÁCUIATOS TNG 60ENG, 
véxpwolç Adov, vuipwv 
OÃÓQWTE, xoipe — TWV 
Ayyédwv xapuovn, xaipe n 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 
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Bonde,  TwWv OTA 
deouÉVwV GOL. 


Yrepayia OeotTóKE, owoov 
nuaç. 


vpiyoppov óxmua, Tou 
Aóyov xaipe Aéorrowa, 
éuyuxe Hapádero TO GÚÃov, 
ev Véco éxwv Tung Tov 
Kúptov, ou o YAvkaoLÓG 
Cwormotel, IILOTEL  TOUÇ 
Hetéxovtas, Kal «pBopá 
VIIOKÚOVTOS. 


Adéa... 


Pwvvúgevo. obéveL Gov, 
MOTOS avoBomwév col, 


Xoipe TIÓALG TOU 
HouBacuéms, 

dedosaouéva, Kat 
OELAKOVOTO, Tepl ng 


AeAdAÂnvTOL copos, óÓpoç 
odatóumtov, xaipe BáBog 
ouéTpNTOV. 


Ka vuv... 

Evpúxwpov ockyvwoua, TOU 
Aóyov xaipe  Axpavte, 
kóxÃãoç mn Tov, Belov 
Luopyapimy, Tponyoyovoa, 


xatpe TIaAvOcÓuaoTE, 
TÁVTWV TIpOG Oeóv 
kotoAÃoym TWV 


uoxapilóviwv ce, Oeotóke 
EKÓOTOTE. 


O4H5'O EipMOL 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Glória ao Pai... 


Agora e sempre... 
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Tnv Gelov toúmv Ka 
TTÁVTINOV, TEXOÚVTEÇ EOpTV 
oL Bcóppoveç, Ng 
Oeopmtopoç, Seúte Tag 
xElpaç KpoTyowLEv, TOv E6 
outiç  texdévia, Qeóv 
dSosálovtEç (2). 


Yrrepayia OeotTóKE, owmoov 
nuaç. 


Naotág TOU Aóyou 
OHÓAUVTE, GUTIO NS TWV 
TávIwv BDewoewms, xaipe 
Novóxpovrte, TWV 
Hpoyntov TEpupmua, 
xoipe TWV ATooTÓAWV, TO 
EykodAwTILOpIOL. 


Yrepayia OeotóKE, owoov 
nuaç. 


Ex cou 1 ópócoç amtéoTOEs, 
pÃoyuóv | TIoAvBEIoç mn 
Avoaoa, óBev Bowpév col, 
Xoipe, O TIÓKOÇ O Évôpocos, 
OV Tedewv NapOéve, 
TIpoedEd GATO. 


Adéa... 


ISoU GOL Xoipe 
kKpovyátonev, Aqmv muiv 
yevob BoXattevoOvVOL Kal 
Opunmptov, ev TOW TIEAÓyEL 
tTwv OAlpewv, KoL TOV 
OKOVÔGAWV  TIÁVIWV, TOU 
TIOÃEuÁTOpOç. 


Ka vvv... 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 


salva-nos! 


Glória ao Pai... 


Agora e sempre... 
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Xopáç cuia xapitwoov, 
nUwV Tov Aoyiogóv Tou 
kKpavyótev co; Xaipe n 
ópÃektos Bátoç vepéM 
OdópwTEe, N TOUÇ TLOTOÚG 
CITOÓO TOS, ETTLOKLÁTOVOAL. 


'Hxoç 7A. 6" AvtTÓóuEÃov 


Tn viTEpuÁxO OTPATNVO TA 
VIKNTÁPIO, WG AuTpwbEIioa Tv 
ÓELVOV, EVXAPLOTNPLO, 
avaypápmo corn IóAç oo, 
OeotTókE, 0)" wç Éxovoa TO 
KPÁTOÇ QITPOO UÁXNTOV, EK 
MAVTOÍwWV UE KLVÔÚVOV 
elevdéÉpwoov iva Kpálw col, 


Xwipe, NúLpN avúupevte. 


A ti Maria, como ao general 
invencível, meus cantos de 
vitória. A ti, que me livraste de 
meus males, ofereço meus 
cantos de reconhecimento. Pois 
que tens uma força invencível, 
livra-me de toda espécie de 
perigos, a fim de que te 
aclame: 


Ave, Virgem e esposa! 


O lepeúç toTágigvoç eg TOV OmAÉa TIpo NS elxóvoç TG Oeotókou, 
ara yyéMEL EupEAmS TV Y' o Tá OI TWVv Xoipetiopwv (O sacerdote, de pé na 
solea diante do ícone de Maria, recita a terceira estação de saudações. 
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3º ESTAÇÃO: 
«A VIRGINDADE FECUNDA DE MARIA» 


Néav édelée KTio!v, eumavioaç 
o KTíoTNÇ, VUÍV TOIÇ VIT avtov 
vevouÉvOLÇ EE KoTTÓpou 
BAaoTnhoaç yroTpós, Kat 
QUAGEOÇS TAÚTNV, WOTIEp nv, 
ápBopov, iva To dava 
BAéITOVTES, VUVHOW EV avTIjv, 
Bomwvteç: 


Xoipe, TO ávdoç mg 
opbapolas, xaipe, To 
OTÉPOS TNS Eykpatelog. 
Xoipe, avaotTácews TÚTIOV 
exAduITOVOA, XOipe, TÓWV 
Ayyédowv TOV Blov 
eupaivovoa. 

Xotpe, dévôpov 
OYyACÓKOpTIOV, Es [od) 
TéÉpovTOL ToTOL, xalípe, 
EÚÃOV EVOKLÓQUAÃOV, Up' OU 
OKÉTITOVOL TIOAÃOL. 


Xoipe, Kvopopovoa oônyóv 


TÃovwpÉVOLS, xaipe, 
COyEVVwOO AVTpwTAV 
CIXUCÂNTOLS. 

Xoipe, Kpitodú  óiuaiou 


SVOWTMOIS, XOipe, TIOAAWV 
TITOLÓVTOV OLYXMPNOIS. 
Xoipe, OTOM TWV YUHvAV 


TAppnoias, xoipe, octopym 
TIÁVTO TIÓDOV VIKWOC. 


Renovou o Excelso as leis deste 
mundo quando veio habitar 
entre nós. Germinado no seio 
de uma Virgem, conserva-o 
intacto como sempre o fora. 
Nós, admirados por este 
prodígio, à Virgem santa 
cantamos: 


Ave, ó flor da total virgin- 
dade! Ave, protótipo da 
castidade! 


Ave, da ressurreição, claro 
emblema! Ave, que a vida 
dos Anjos revelas! 


Ave, frutífera planta, ali- 
mento dos crentes! Ave, ó 
árvore umbrosa que abrigas 
a muitos! 


Ave, teu seio carrega o 
mentor dos errantes! Ave, 
que à luz deste o libertador 
dos cativos! 


Ave, que o justo Juiz nos 
abrandas! Ave, perdão do 
relapso e contrito! 


Ave, coragem dos desespe- 
rados! Ave, és amor que 
preenche os desejos! 


Ave, Virgem e esposa! 
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Xoipe, NÓ ovouqevTE. 
Xoipe, NÓ ovúuqevTE. 


ANTÍFONA VII 


BÉVOV TÓKOV LÓÓVTEÇ, 

EV ÔmWNEV TOU KÓC LOU, TOV 
VOUV ELÇ OUpavóv uETADÉVTEÇ, 
ÔLA TOÚTO YRp O vipnÃÓç Ocóç 
ETTL YNG EpávIn TarreLvÓÇ 
ÁVTPwWITOS, BOVAÓUEVOÇ 
EAKÚC AL TTPOÇ TO ÚOÇ TOUÇ 
AvtTo Bomwvtaç: 


AMndovia. 
AMAnÃovia. 


Contemplando o parto 
milagroso, e afastados do 
mundo, dirigimos a mente 
para o céu. O Altíssimo 
apareceu entre nós no humilde 
aspecto humano de um pobre e 
eleva ao mais alto da glória 
aqueles que cantam: Aleluia! 


«A MATERNIDADE DIVINA DE MARIA PARA A NOSSA 
SALVAÇÃO» 


OÃoç nv Ev TOLÇ KÁTO, KOL TV 
AV OVÔÓAWS amv O 
amepiypartoç Aóyoç; 
ovyKaTtáBao!ç yap Oeixn, ou 
uETÁBROIÇ dE ToMIKN VÉVOVE; 
KeL TÓKOÇ EK Ilap Oévou 
OEoAnTOU akovovonç TaúTA: 


Xoipe, Qeod axwpútoUu 
XWpa;  Xoipe, — cemTOÚ 
uvomnpiou Oúpa. 

Xoipe, TWV CmioTwv 


oupiBoÃov áxovona; xoípe, 
TWV TIOTWV avopipiBoÃov 
koúmua. 


Xoipe, óxmnia TIAvÁyLOV Tou 
Eri TWV XepovBeiy; xaípe, 


A Palavra de Deus infinito 
habitava na terra e enchia os 
céus. Sua descida amorosa até 
o homem não fez mudar sua 
suprema morada. Era o divino 
parto da Virgem que ele ouvia 
cantar: 


Ave, morada do Deus infi- 
nito! Ave, ó porta do au- 
gusto mistério! 

Ave, mensagem que inqui- 
eta os descrentes! Ave, ufa- 
nia e segurança dos crentes! 


Ave, veículo santo do Altís- 
simo Filho! Ave, mansão 
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OlkMPO TINVÁPLOTOV TOU ETIL 
Twv Lepopeiu. 


Xoipe, 1 TOAVavTiO EL TAVTÓ 


oyoyovoa;  xoips, Mm 
toapbeviov «Koi Aoxelov 
Cevyvboa. 

Xoípe, 6 ng <MÓ0m 
TApáBaos; xaipe, SU ng 
nvoixôn Napádeioos. 


Xoípe, n KÃeig NG Xpiotob 
Baoúeloaç; xoipe, eAmiç 
oyodwv euvvimv. 

Xoipe, NÓ avúuqevTe. 


Xoipe, NÓ ovúuqevTE. 


ANTÍFONA VII 


Iáoa qvolç AyyéAwv 
KOTETTAÁYN TO UÉVO TNÇ Oonç 
EvVaAvOpwTnoEwç épyov, TOV 
ampÓoitov Yap wç Oeóv, 
EdEmwpEL ITÁOL TpooLTÓV 
ávOpwrov nuiv uev 
OUVÔLÁVOVTC, aKoÚOVTA ÔE 
TApÁ TÁVTWV OÚTOWS; 


AJAndovia. 
AAndovia. 


gloriosa do Verbo encar- 
nado! 


Ave, da virgem e mãe as 
grandezas reúnes! Ave, os 
contrários a um fim tão 
igual consorcias! 


Ave, o pecado de Adão dis- 
solveste! Ave, por ti foi o 
céu reaberto! 


Ave, ó chave do reino de 
Cristo! Ave, esperança dos 
bens sempiternos! 


Ave, Virgem e esposa! 


Toda a multidão dos anjos, 
admirada, contempla o 
mistério de Deus encarnado. 
Ao senhor inacessível, feito 
homem, admira-o, acessível, 
caminhar pelas sendas 
humanas, ouvindo cantar: 
Aleluia! 


«O MISTÉRIO DO PARTO VIRGINAL DE MARIA» 


Pútopaç mTolup0óyyovç wç 
XOVAÇ aqpuvovç opwuev etTi 
coL, OEoTÓKE; «mopovol yap 
Aéyerv TO Twç Kat IlapOévoç 
uévelç Kat TEKEÍV ÍoyvOaç; 


Os elogiientes oradores, como 
peixes emudecem diante de ti, 
santa Mãe do Verbo. Não 
compreendem como foi 
possível permanecer Virgem 
depois de ser Mãe. Nós, teus 
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nueiç óe TO MvoThpLov 
Oavuálovteç, MOTWÇ Bowev: 


Xoipe, copiaç Oeoú doxelov, 


xaipe, TIpovolaç  autTob 
Touietov. 

Xoipe, pocóppouç 
OLCÓPOUG dEIKVÚOUOG; 


XOipe, TEXVOXÓYyOUS GAÓyoUG 
EXÉyxOVOG. 

Xoipe, óTL eguwpávôncav oL 
dervol cuintNTaL; xaipe, ÓTL 
euapávêncov ot Twv UVBwv 
TIO Tal. 

Xoípe, TWv Abnvaiwv TAG 
TÃOKÁS SixoTWOa; xaípe, 
TWV QAÉWV TOS covas 
TÂnpovoa. 

Xoípe,  BuBob | cyvolaç 
ecé)KoVOG; XOipe, TIOAÃOÚG 
EV YVO GEL PwTIitovoa. 


Xoípe, oAKág Twv BeÃóvTwv 
owbnval; xaipe, Amy TOU 
Blov TAoTpwv. 


Xoipe, NÓ avúuqevTe. 
Xoipe, NÓ avúuqevTE. 


ANTÍFONA IX 


Zwoal 0EAwv Tov kóouov o 
TOWV ÓAWV KOO UNTWP, TIPOG 
TOÚTOV avTEITÁyyEATOÇ 1A0E, 
Ke TTOLUNV VITA py wV wG Dcóç, 
ôU nuáç epávn Kao" nuáç 
AVOpwIToç; ouoiw Yap TO 


devotos, o prodígio admiramos 
e com fé proclamamos: 


Ave, sacrário da ciência di- 
vina. Ave, tesouro da fiel 
providência. 

Ave, os sapientes afirmas 
ignaros. Ave, os loquazes 
revelas vazios. 


Ave, convences de inane a 
astuciosa palavra. Ave, que 
tornas sem nexo os criado- 
res dos mitos. 


Ave, os astutos sofismas 
dos gregos desfazes. Ave, 
replenas as redes dos bons 
pescadores. 


Ave, nos livras da imensa 
ignorância. Ave, iluminas 
inúmeras mentes 


Ave, batel dos que querem 
salvar-se. Ave, ó porto dos 
nautas da vida. 


Ave, Virgem e esposa! 


Para salvar o mundo, o 
Criador de todas as coisas quis 
vir a ele. Sendo Deus, tornou- 
se nosso Pastor e apareceu 
entre nós como Cordeiro. 
Sendo homem, atrai asi os 
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óuoLov Kadécaç, wç QeÓóç 
QKoÚEL; 


AMnovia. 
AMnovia. 


O4HZ'O ErpMosL 


OukK E)ÁTpEVOOV, TN KTÍGEL 
ot Beóppoveç, TIApá Tov 
KTioavTo. cá  TIVpÓÇ 
ortedmv, ovôpeiws 
TOTÁCOVTES, XQipovTE 
épodhov. Yrepúpynte, O 
twv Iotépwv Kúpios, Kat 
Oeóç evÃoynTÓÇ EL 


Yrrepayia OeotTóKE, owoov 
nuaç. 


Avunvobuév ce, Bowvteç 
Xoipe óxmua, HAtov Tou 
vontoU, ájuireÃoç cAndim, 
TOV BÓTPUV Tov TÉTEIpOv, N 
yEvpynoCoa, oivov 
OTÁCPVIO, TOV TAG WYuxág 
EVPPOÍVOVTO, TWV TLOTOÇ 
GE SoTalóvTwv. 


Yrrepayia OeotTóKE, owoov 
nuaç. 


latmipa, Twv avdpoTwv mn 
kufjoaoa xaipe Oeóvuipe,n 
páBôoç mn HvoTuM, Avdoç TO 
ouápovtov, n ciavômoasa, 
xoipe AéoTIOIVA, ÔL NG Xxapág 
TAnpoúueda, Koi amv 
kimnpovogioúgev. 


homens e como Deus ouve 
cantar: Aleluia! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 
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Yrepayia OeotTÓóKE, owoov 
nuaç. 


Pntopsvovoa, ou obével 
YAwooa AéoTIoIva, 
vLivoÃoyfoal ce, vITÉP YOp 
Ta  Lepogpeiu,  vypwBnç 
kujogoa, tTov Bacuéa 
XpLoTÓV, OV IXÉTEVE, TIÁONSG 
vuv BAáBns púcacdar TOUS 
TILOTOS OE TIPOCKUVOÚVTOG. 


Adéa... 


Evqnuei o, Hoxapilovta TA 
TIÉPOTO, KOL avakpáleL coL 
Xoipe o Tógoç ev q, 
ôOKTUAM eyyÉyporTaL, 
Natpóç o Aóyoç Ayvi, ov 
KétevE, BiBÃo Cung ToUG 
SOÚÃOUS Gov, KoToypópal 
Oeotóke. 


Kauí vuv... 


Ot SoúÃoi cou Kat KAivogev 
IKETEÚOUEV, YÓVU Kapóiaç 
nuwv. KAivov To ouç cou 
Ayvi, Kal owcov Touç 
BAúpeo, BuBLcógievouç 
nuás, «Koi  cuvTpnoov, 
TáoNGS exdpov cAmoEms, 
tTNV onv IóArv Ogotóke. 


O4HH' O ErpMox 


Naidaçs evoyeiç ev mM 
kouivo, o Tókoç ng 
OoTÓKOU ÔLEOWONATO, TÓTE 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Glória ao Pai... 


Agora e sempre... 
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uev tTumoúgEvoç. Nuv de 
evepyoúgievos, TNV 
otkovLÉVNV ATIG OA, oyEipEL 
WoXÃovoav, Tov Kúptov 
unveite TO épyo, «a 
vIEpUpOÚTE, EL TIÁVIOS 
TOUÇ QLOVOG. 


Yrrepayia OeotóKE, owmoov 
nuaç. 


Nnóvi TOv Aóyov vTIEdÉSm, 
TOvV TIÁávIO Baotátovta 
eBáoTaAdas, YOAGKTL 
ecéOpeyas, veúaTi Tov 
TPÉpovVTO, TNV oukovuéviv 
ÁTOOav, Ayvi wo WoÃopev. 
Tov Kúpiov vpveite TO épya, 
KOL VTTEPUOÚTE, EIS TIÁVIOG 
TOUÇ QLOVOG. 


Yrepayia OeotTóKE, owoov 
nuaç. 


Mwolg Katevóncev ev 


Bátw, TO Néyo guothpLov 
TOU Tókou cou. Ilaideç 


TIpoEKÓVIOOV, TOÚTO 
eupavéoTOTO HÉCOV TILpÓG 
LOTÁLIEVOL, Kat um 


pAeyógevoL axúpate oyio 
NapOéve, óBev oe vuvobuev, 
ELG TIÓVTOS TOUG LUVA. 
Yrepayia OeotóKxE, owoov 
nuás. 

OL TIPpAMNV CITÁTA 
yunvwBÉVvIES, OTOMV 
opbapotaç evedvônuev, mM 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 
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kKvopopto cov, KoaL OL 
koabetógievo, ev okÓTEL 
TOPponTWoEwWV, PowG 
KOTUTITEÚOOUEV, — pwtÓÇ 
katonmpiov, Kópn, 60zv 
OE vVLIVOÚLEV, EIS TIÁVIAG 
TOUÇ QLOVOG. 


Adéa... 

evÃoÃoL OL ÁÃoÃoL, TIpONV 
xpnuatilovtes, AeTIpoL 
oroKaBaipovtol, vócoL 
ÔUDKOVTOLL, TIVEVUÁTIOV 
cepiwv TO TAMBnN, ÁTINVTOL 
NapOéve, Bpotwvn 
compl. 

Nexpot du GOU 


TuoTOLOÚVTOL, CUNV YOp TNV 
EVUTIÓOTATOV EKÚNOOS, 


Ka vvv... 


H Kócuw TEkKOÚO 
cwmMpiov, SU NG aIÓ YNg ELg 
vpoç pônuev, xaípois 
TOVTEVÃÓYNTE, okéÉTM Ko 
kKpataiwno, Teixoç Kal 
oxvpoLa, TWV 
HeAwdovvtTwv Ayvú. Tov 
Kúptov vpiveite TO Épya, Kal 
vIEpUpOÚTE, EIS TIÁVIOS 
TOUÇ QLOVOG. 


O4H0' 0 ErpMoL 


ATOS YNYEVNS, OKIPTÁTO TO 
TIVEÚUIGTL, 
Aqua douxoúuEVvOS, 


Glória ao Pai... 


Agora e sempre... 
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TOvnyupiltéTOo de, cbAmwv 
Nówv, qúols yepaipovoa, 
TV tEpáv TIOVNyUpIy, TAS 
Beopmtopos, Kat Boáto. 
Xoiporg TIQUNOKÁPLOTE, 
Ocotóke Ayvn, aeutápõeve. 


Yrepayia OeotTóKE, owoov 
nuaç. 


Iva coL TlOTOL, TO Xaípe 
Kpovyótwpev, ot di cou MG 
XQpáS, WNétoxoL yevógievoL, 
tTnS aióiov, púceal nuág 
TELpOo|IOU, BapBapucmns 
CÂWOEWS, KOL TTAONG AANG 
TAnyAS, Six TAMDos, Kópn 
TApomTWoEwv,  eTmOÚONG 
Bpotoiç auaptávovor. 


Yrrepayia QeotTÓóKE, owoov 
nuaç. 


Qpônç potiopós, uv ka 
BeBolwols, óBev Bowuév 
coL. Xoipe 4OTPov áSUTOV, 
ELTÁVOV KÓCUW, TOV Héyav 
HArov, xoipe ESéy avolõaga, 
tTNV  KexÃeiogéviv  Ayvú, 
xatpe OTÚÃE, TIÓpLVE 
ELTÁyOVO, EIS NV ávm 
Cum To avbporrivov. 


Yrepayia OeotTÓóKE, owoov 
nuaç. 


EtwuEv evÃoBos, ev olkw 
Beoú nu, Kat 
exBoyowyev. Xaipe Kóogiou 
Aéorrowva, xaipe Mapia, 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 


Santíssima Mãe de Deus, 
salva-nos! 
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Kvpia TÁVTOV TUWV, XOipEn 
LÓ Aus, Ev yuvolEi Kat 
kodmM, xaipe oxevoç, Húpov 
TO  QkKÉVWTOV, ET OE 
kevwBév elodetógievov. 


Adéa... 


H tTepiotepá, mn Tov 
eAMuova cmTokUMOROa, 
xoipe ceutápõeve Oociwv 
TÓVTOWV, XOÍpE TO Kaúymuo, 
Twv ABAnTOV oTEpávwna, 
XOipe GIMÓVTIWV Te, TWV 
Atkaiwv, Gciov 
EykodAnTIONa, KoL nUOV 
TOWV TLOTWV TO dlÁOWOIOL. 


Ka vuv... 

Peloal o Oeóg ns 
Kimpovouiaç  couv, TAG 
cuaprios mov, TIÁCAS 


TIApaBAÃÉTIWV VUV, ELG TOÚTO 
ÉXWV, ExKÔVOWITOÚOÁV GE, 
TNV EMi YNÇ coTópwç ce, 
kvopopioacov, dia uéyo 


ÉXEOÇ GeAMjoavTa, 
Hoppwbival Xprté, To 
oAMÓTPLOV. 


Glória ao Pai... 


Agora e sempre... 


Em seguida, o Kontakion de modo lento. 


'Hxoç TA. 6' AvtTÓuEÃOV 


Tn vITEpuUÁxO OTPATNVO TA 
VIKNTÁPIO, WG AuTpwbEIca TWVv 
ÓELVOV, EUXAPLOTNPLO, 
avaypáw cotn IÓóAÇ oou, 


A ti Maria, como ao general 
invencível, meus cantos de 
vitória. A ti, que me livraste de 
meus males, ofereço meus 
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Ocotóke, a)! wç Éxovoa TO 
KPÓTOÇ QITPOO UÁXNTOV, EK 
MAVTOÍwV UE KLVÔÚVOV 
elevdéÉpwoov iva Kpálw col, 


Xaipe, NúLPN avúuevte. 


cantos de reconhecimento. Pois 
que tens uma força invencível, 
livra-me de toda espécie de 
perigos, a fim de que te 
aclame: 


Ave, Virgem e esposa! 


O lepeúç ioTÁágEVOS ELG TÓV omAéo TpÓ TNG elkóvoç Tg OeoTókoL, 
emoyyéMELENuEADS TV 6 oTÁOIV TV Xoipetiouwv. (O Sacerdote de pé na 
solea diante do Icone de Maria, recita a quarta estação de saudações. 


4º ESTAÇÃO: 
«MARIA: MODELO DE PUREZA E SANTIDADE» 


Teixoç et Twv IapOévov, 
Ocotóxe IapOÉve, Kai TÁVIWV 
TOV ELÇ OE TIPOOTPEXÓVTWV, O 
Yap TOV OVPpavoÚ Ke TNÇ YnS, 
Kateokevacé 0 IointThÇ 
AxpavTE, otknjoaç Ev TN uNTpa 
GOV, KOL TTAVTAÇ COL 
Tpooqwveiv drôkéaç. 


Xoípe, mn on gs 
TapOeviaç. Xaípe, 7 TIÓM 
Ng cwmptioç. 

Xoípe, — apynyé — vontáç 
ovamAd cem. Xaipe, xopnyé 
Bcixig ayadómTos. 

Xoípe, OU Yap aveyévunoas 
TOUG cuAAnpOÉVTOS 
CLOXPOG. Xaipe, ou Yap 
evovudÉTICOS TOUG 
CUANDÉVIOS TOV VOLV, 
Xoipe, 7 TOV pBopéa TWv 
PpevoVv kaTapyovoa. Xoipe, 


Ó Virgem, Mãe de Cristo, 
vindo morar em teu seio, o 
divino Criador te fez o baluarte 
das virgens e de quantos a ti 
recorrem. Ele nos convida a 
cantar em tua honra, ó 
Iibada: 


Ave, coluna da integral vir- 
gindade! Ave, ó porta de 
quem quer salvar-se! 


Ave, ó mestra das coisas sa- 
gradas! Ave, doadora da 
Graça Divina! 


Ave, dá a vida nova aos nas- 
cidos na culpa! Ave, instru- 
tora das mentes que esta- 
vam dispersas! 


Ave, tu expulsas aqueles 
que a mente corrompe! 
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n Tov otiopéa TNG aryvelag 
TEKOÚOOL. 

Xoipe, TIXOTÁÇ aoTIÓpou 
vu peboem. Xoípe, 
mio TOÚG Kupiw apuótovom, 
Xaípe, KoAmM Kovpotpópe 
Tapdévov. Xaiípe, Wuxwv 
VULIPOOTÓÃE Oy iwv, 


Xoipe, NÓLQA avúpipevte. 
Xoipe, NÓ avouqevTE. 


ANTÍFONA X 


Yuvoç ÁITaG, nTTÁáTOL, 
ouvEkTEÍvEO DAL OTEÚÓMWV, TO 
TANÕEL TV TTOAA MV OLKTIPp UV 
oov, Loapiduovç Yap Tm 
pPáuuo vôáç, av 
mpoopépwuév cos Baoreú 
ÁVIE, ovÔÉV TEÃOÚNEV ÁELOV, WV 
dÉÔMKAÇ NUÍV, TOLÇ COL BowOLV, 


AMAndovia. 
AAndovia. 


Ave, ó Mãe de Jesus, seme- 
ador de almas castas. 


Ave, ó tálamo em núpcias 
virgíneas. Ave, que os cren- 
tes com Deus concilias 


Ave, ideal pedagoga das vir- 
gens. Ave, que os santos re- 
cobres de bênçãos. 


Ave, Virgem e esposa! 


É sempre inferior o canto que 
presuma engrandecer as tuas 
inúmeras virtudes. 


Tantos como é a areia da praia 
podem ser os nossos hinos, ó 
Rei Santo, porém, nunca 
alcançariam as graças que 
destes a quem canta: Aleluia! 


«MARIA, MÃE DE QUEM NASCE NA IGREJA» 


DwTOdÓXOV AXUITÁÕO, TOLÇ EV 
OKÓTEL Paveloav, opw ev TNV 
ayiav IapOévov, TO Yap ávÃov 
ÁTNTOVOA PG, OÔNVEL TIpOÇ 
yrwoLv Oeixrv áiavtas, avyn 
TOV VOÚV PwTitovoa, Kpavyn 
ÕE TIUOW HÉVN TAÚTO. 


Como tocha luminosa a 
iluminar os que jazem nas 
trevas, resplandece a Virgem 
Maria. Foi ela que acendeu a 
Luz eterna. Seu fulgor ilumina 
as mentes e é guia à sabedoria 
divina, inspirando este canto: 
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Xoipe, axtig vontoú HAíiou. 
Xoipe, BoAiç Tou adútoU 
péyyous. 

Xoipe, GOTPOTM TAG uxás 
KoTOAldumovom, xoipe, wG 
Bpovy — tTovuçg | exOpoúç 
KOTAMÂNTTOVOG, 

Xoipe, ÓTL TOV TIOAÚPpWTOV 
OVOTÉNEIS PWTIONÓV, 
Xoipe, ÓTL TOV TIOAÚppNTOV, 
ovaBAúCEI TIOTOHÓV. 

Xoípe, tTng KoAvuBnOpaç 
Cwypopovoa Tov TÚTIOV, 
xoipe, MS apaptios 
OVOLpOÚOO TOV pÚTIOV, 
Xoípe, Aoutip exmAvvawv 
ouveiônoi, xaipe, Kpotóp 
KpVOv oyoMiaorv. 

Xaípe, oouy mg Xpiotob 
EumÔLaç. Xoipe, Tum 
HVoTIKNS Euwxios, 

Xoipe, NÓ avúuqevTe. 
Xoipe, NÓ avúuqevTe. 


ANTÍFONAXI 


Xápiv óoúval 0eAnoaç, 
OPÂNUATOV apxaiwy, o 
TÁVTOV YPEWAÚTINÇ 
avOpwrwv, ereónunoE óL 
ERUTOL, TTPOÇ TOUVÇ RITOON HOUÇ 
TNG AKUTOÚ XÁPITOS, Kat Oxioaç 
TO XELPÓVPOpov, axovEL Tapá 
MÁVTWV OÚTUWS, 


AAndovia. 


Ave, do místico sol o lam- 
pejo! Ave, ó astro da flama 
perene! 


Ave, ó clarão que iluminas 
as almas! Ave, trovão a as- 
sustar o inimigo. 


Ave, tu fazes luzir esplen- 
dor fulgurante! Ave, trans- 
bordas o rio com mil aflu- 
entes! 


Ave, figura das águas do 
santo batismo! Ave, tu la- 
vas as manchas de nossos 
pecados. 


Ave, lavacro que iliba a 
consciência! Ave, ó taça que 
infunde alegria! 


Ave, o perfume de Cristore- 
cendes! Ave, ó vida do sacro 
banquete. 


Ave, Virgem e esposa! 


Querendo nos perdoar o 
primeiro pecado, Aquele que 
paga as dívidas de todos busca 
asilo no meio dos seus 
trânsfugas, exilando-se 
livremente do céu. Rasgando o 
antigo rescrito, ouve cantar: 
Aleluia! 
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AMnÃovia. 


«MARIA, PROTETORA E AUXÍLIO DE TODOS OS 
CRISTÃOS» 


Wá)ÃovTéÇ oov Tov Tókov, 
QVULVOÚNÉV OE TTÁVTEG, WÇ 
éupUxov vaóv, OgoTÓKkE, EV TN 
on Yap oknoaç yaoTpi, o 
OUVÉXWV TIÁVIO TN XELPÍ 
Kúpioç, nyiaoev, eddéaoev, 
cóidwéE Boáv col TÁVIAÇ. 


Xoipe, oxnvi] Tou Veob Ka 
Aóyov. Xoipe, Ayia Ayiwv 
ueilwv, 


Xoipe, KiBwté xpvombeioa 


Tu) Nveúpari. Xotpe, 
Onowvpé ms Guns 
COCTTÁVNTE, 

Xoipe, tTigiov Súáônua, 


Bacdéwv evoeBwv. Xaipe, 
koúymua ceBáoprov, Iepéwv 
eviaBov, 

Xoipe ng Exximoioç o 
AOÓÃEUTOS TIÚpyOG. Xaípe, 
tng Bacdetos TO aTTópôntov 
TEixoç. 

Xoipe, OU ng eyelpovrar 
TpóTICLO. Xaipe, 6L ng exOpoi 
KOTOMÍTTOVOL. 

Xoipe, XpwTÓÇ Tou euob 
Bepometo, xoípe, Wuxhs ns 
eUNÇ complo. 


Glorificando o teu parto, todo 
o universo te louva qual 
tabernáculo vivente, ó 
Senhora. Colocando sua 
morada no teu seio Aquele que 
segura tudo em sua mão, o 
Senhor, te fez santa e gloriosa, 
e nos convida a te louvar: 


Ave, ó tabernáculo de Deus 
e do Verbo! Ave, ó santa 
mais santa que os santos! 


Áve, no espírito, arca dou- 
rada! Ave, infinito tesouro 
de vida. 


Ave, precioso diadema dos 
reis piedosos! Ave, louvor 
glorioso dos pios sacerdo- 
tes! 


Ave, ó torre inconcussa da 
Igreja de Cristo! Ave, tu és 
baluarte invencível do im- 
pério. 

Ave, troféus por ti conquis- 
tados! Ave, por ti o inimigo 
é vencido! 


Ave, remédio do corpo do- 
ente! Ave, tu és a salvação 
de minha alma! 


Ave, Virgem e esposa! 
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Xoipe, NÓ ovouqevTE. 
Xoipe, NÓ oavúuqevTe. 


ANTÍFONA XII 


OQ mavóuvnte MútTEp, n 
TEKOÚOA TOV TÁVTWV Ayiwv 
ayivTatov Aóyov (5), detauévn 
TNV VUV TIpoopopáv, airó 
TÁONÇ pÚC al CU UpopáÇ 
ÁITAVTAÇ, KOL TNÇ UEXÃO ONG 
AÚTPWORL KOAÁOEMWÇ TOVÇ OOL 
Bowvtaç, AAnovia. 


AJAndovia. 


Ayyedoç TpwTooTÁTIG, 
ovpavódev erré up On, euteiv tn 
OcotTókw TO Xatípe Koi ouv TM 
ACO UÁTO uv, 
owmuatoúevóv ce Dempwv 
Kúpis, EELOTATO Kat ÍOTATO, 
KPavyACWV ITpoç avTnv 
TOLAÚTEO. 


Xoipe, 6 ng n xapã 
exAópuyeL Xaípe, 6 ngm apá 
exÃeúpeL 


Xoipe, TOU TIECÓVTOS, ASÁLIN 
ovákinoIs. Xoipe  TWV 
doxpowv mg Evoç mM 
AÚTPWOIÇ. 

Xoípe, Úyoç SucaváBatov 
ovOpwTrivolg Aoytogioiç. 
Xoípe, Bádoç Svcdewpntov 
Kat Ayyélwv opdoAuois. 


Xoipe, ÓTL VITÁPXEIS 
Bacúéwç Kadédpa. Xoipe, 


Digna de todo louvor, Santa 
Mãe do Verbo, Santíssimo 
entre todos os Santos, recebe, 
nesse canto, a nossa oferta. 
Salva o mundo de todo perigo; 
de todos os males e dos 
castigos futuros livra-nos, a 
nós que cantamos: Aleluia! 


O mais sublime dos anjos foi 
enviado dos céus para dizer 
«Ave» à Mãe de Deus. Vendo- 
te, Senhor, feito ho mem à sua 
angélica saudação, deteve-se 
extasiado diante da Virgem, 
aclamando-a assim: 


Ave, por ti resplandece a 
alegria! Ave, por ti a maldi- 
ção toda cessa! 


Ave, reergues o Adão deca- 
ído! Ave, tu estancas as lá- 
grimas de Eva! 


Ave, mistério que excede o 
intelecto humano! Ave, in- 
sondável abismo aos olha- 
res dos anjos! 


Ave, porque és o trono do 
Rei soberano! Ave, porque 
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ÓTL Bastáleis 
BASTÁCOVTO TTÁVTOL. 


TOV 


Xoipe, «otip eupaivov TOv 
HAov. Xaips,  yaomp 
evDéOU capkwcemç. 

Xoípe, SU ng veovpyeitor n 
kTioIç. Xoípe, 6 ng 
Bpepovpyeitor Ktiomns. 
Xoipe, NÓLQ avúpipevte. 
Xoipe, NÓ avouqevTe. 


tu governas quem tudo go- 
verna! 


Ave, ó estrela que o sol 
anuncias! Ave, em teu seio 
é que Deus se fez carne! 


Ave, por quem a criação se 
renova! Ave, o Criador fez- 
se em ti criancinha! 


Ave, Virgem e Esposa! 


Eita tTÓ Kovtáxiov dixopov apyws (Em seguida, o Kondakion de modo 


lento). 
'Hxoç 7A. 6" AvtTÓóuEÃov 


Tn viTEpuUÁxO OTPATNVO TA 
VIKNTÁPIO, WG AuTpwbEIica Tv 
ÓELVOV, EVXAPLOTNPLO, 
avaypápmo corn IóAçoov, 
OeoTóKE, 0)! wç Éxovoa TO 
KPÁTOÇ QITPOO UÁXNTOV, EK 
MAVTOÍwWV UE KLVÔÚVOV 
elevOéÉpwoov iva Kpálw col, 
Xwipe, NúLpn avúupevte. 


TPIZATION 


Ayroç o Ogóç, AyLoç Loxvpós, 
Ayioç Abávartos, eXéncov nuáç. 
[3] 


Adéa Hatpíi Koi Yiw Kat Ayiw 
Ilveúuati Koi vuv Koi cgi xa 
ELÇ TOUÇ QUOVAÇ TWV CLOVWV. 
Aun. 


A ti Maria, como ao general 
invencível, meus cantos de 
vitória. A ti, que me livraste de 
meus males, ofereço meus 
cantos de reconhecimento. Pois 
que tens uma força invencível, 
livra-me de toda espécie de 
perigos, a fim de que te 
aclame: Ave, Virgem e esposa! 


Santo Deus, Santo forte 
imortal, tem piedade de nós. 


(3) 


Glória ao Pai e ao Filho e ao 
Espírito Santo, agora e sempre 
e pelos séculos dos séculos. 
Amém. 
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Hovayia Tpráç, eXéncov nuáç. 
Kúpie, A&OÔnNTI TOLÇ auapriaç 
numv. AéorroTA, ovyxwpnoov 
TAÇ avouiaç nuív. Ayie, 
ETTÍOKEWAL KOL LXOAL TAÇ 
aobdeveiaç numwv, ÉVEKEV TOU 
OVÓUATOÇ OOU. 


Kúpis, eléncov. Kúpie, 
eléncov, Kúpis, elénoov. 


Adéa Hatpíi Koi Yiw Kai Ayiw 
Ilveúuati Koi vuv Koi cgi xa 
ELÇ TOUÇ QUOVAÇ TWV CLOVWV. 


Au. 


Nátep numv o ev Toiç 
ovpavois, ayitoOntw TO óvo ua 
cou, eABÉTW n Baoeia cou, 
vevnONTO TO 0éAnua cov, wç 
EV OVPOVO, KOL ETTÚ TNÇ YnÇ. 
Tov áptov nuwv Tov emovoLov 
dÓG nuiv onupov, Kai dpeç 
nuiv T« opednuata nuwv, vç 
Ke nuEiç acpieuEv TOLÇ 
OPELXÉTOIÇ NUWV, KO UM 
ELOEVÉVKNÇ NUÁÇ ELÇ 
TELpRouóv, cá púcar nuáç 
aITÓ TOU TTOVNpoÚ. 


IEPEYE: 


Otioov goTIvM Bachelor Kat 
n SÚvoLiç Kat 1 66%, TOU 
Nartpós, Kat TOU Ylod, Ko 
tou Ayiov Ilveúgatos, vuv 
KO OL, KOL ELS TOUG GUDVAG 
TOV CUOVOV. 


ANATNOLTHD: 


Santíssima Trindade, tem 
piedade de nós; Senhor, 
concede-nos a remissão de 
nossos pecados; Mestre 
soberano, perdoa as nossas 
ofensas; ó Santo, volta teu 
olhar para nós e cura nossas 
doenças, pelo teu santo nome. 


Kyrie, eleison! Kyrie, eleison! 
Kyrie, eleison! 


Glória ao Pai e ao Filho e ao 
Espírito Santo, agora e sempre 
e pelos séculos dos séculos. 
Amém. 


Pai nosso que estás nos céus, 
santificado seja o teu nome; 
venha a nós o teu reino, seja 
feita a tua vontade, assim na 
terra como no céu. O pão 
nosso de cada dia dá-nos hoje; 
perdoa-nos as nossas dívidas, 
assim como nós perdoamos 
aos nossos devedores, e, não 
nos deixes cair em tentação, 
mas livra-nos do mal. 


Pois teu é o reino, o poder e 
a glória, Pai e Filho e Espí- 
rito Santo, agora e sempre, 
pelos séculos dos séculos. 
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Amy. 


Tn viTEpuUÁxO OTPATNVO TA 
VIKNTÁPIO, WG AuTpwbEIica TV 
ÓELVOV, EVXAPLOTNPLO, 
avaypápmo corn IóAçoou, 
OeoTóKE, 0)" wç Éxovoa TO 
KPÁTOÇ QITPOO UÁXNTOV, EK 
MAVTOÍwWV UE KLVÔÚVOV 
elevOÉpwoov iva Kpálw col, 
Xaipe, NúLpn avúupevte. 


Kúpie éXénoov (40) 


O ev TOVvTI Kato Kat TÁON 
MPa EV OVpAVa Kat ETTU YNÇ 
TpookUvOÚEVOÇ KaL 
doEacóuEvOÇ XpLOTÓÇ O DEÓç, O 
uakpódv os, o TolvélEoç, o 
TOAVÉOITAAYVYVOS, O TOUÇ 
ÔLKGÍOVS AVATTWV KOL TOUÇ 
AUAPTWAÃOVÇ EXEWV, O TÁVTAÇ 
KQAV TIPOÇ OWTNpiav ôLá TAG 
ETQyyEdLaÇ TV HEM ÓVTWV 
ayadwv, avtóç. Kúpie, 
TIpÓdÓEECL Kat NUM EV TM Úpa 
TAÚTN TAÇ EVTEÚEEIÇ Kat LBUvov 
TNV Conv nudv TIpoç TAG 
EVTOAGÇ GOV. Taç Puxáç numv 
AVÍAGOV, TA OW UATA ÁyVICOV, 
TOUÇ ÃOVLO LOÚG ÓLÓpOmwoov, 
TAÇ EvvoLaÇç Kádapov Kai pvúoal 
nuáç «tó máonç OAipews, 
KeKwv Kar odÚvnç. Teíxioov 
nuáç ayioiç cov Ayyédorç, iva 
TN TapeuBoAn avtwv 
PpPovpoúuEvOL Koi oônyoúuEvOL 
KATAVTNO W EV ELG THV EVÓTITA 
TAG MÍOTEWÇ KaL ELÇ TNV 
ETÍyVwWOLV TNÇ AMpooitov oou 
00ENG, ÓTL EVÃOYNTÓG EL ELÇ 


Amém 

A ti Maria, como ao general 
invencível, meus cantos de 
vitória. A ti, que me livraste de 
meus males, ofereço meus 
cantos de reconhecimento. Pois 
que tens uma força invencível, 
livra-me de toda espécie de 
perigos, a fim de que te 
aclame: Ave, Virgem e esposa! 


Kyrie, eleison! (40) 


Em todo o tempo e lugar, no 
céu e na terra, Tu és adorado e 
glorificado, ó Cristo Deus, 
lento para a cólera, 
compassivo e rico em piedade; 
que amas os justos e perdoas 
os pecadores, que a todos 
chamas à salvação, e à 
promessa dos bens futuros. Tu 
mesmo, Senhor, acolhe agora 
as nossas súplicas, dirige 
nossas vidas segundo os teus 
mandamentos; santifica as 
nossas almas, purifica os 
nossos pensamentos e guarda- 
nos na castidade. Livra-nos de 
toda a angústia, do mal e da 
dor; envolve-nos de teus Anjos 
como de uma fortaleza, afim de 
que, sob a sua condução, e 
protegidos sempre pelo seu 
poder, participemos na 
unidade da fé e no 
conhecimento da glória 
inacessível, pois Tu és bendito 
pelos séculos dos séculos. 
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TOUÇ QUOVAÇ TWV CLOVWV. 
Aun. 


Kúpte elénoov (5). 


Adéa Hatpi Ke Yiw Kat Ayiw 
Ilveúuati Koi vuv Koi agi Kat 
ELÇ TOUÇ QUOVAG TWV CLOVWV. 
Au. 


Tnv TIULWTÉpOV TWV 
XepovBeiu, Kat evôoéoTÉpav 
AGVYKPÍTWS TV Zepapeiu, Tv 
adiupOópwç Oeóv Adyov 
TEKOÚO GV, TNV ÓVTWÇ 
Ogotókov, oE uEyalÚvo gv. 


Ev ovóuatt Kvpíov, eviÓóynoov 
Iatep. 


IEPEYL 
O Ogóç okTiIpúoaL nuág, Kal 
evÃoyÁooL nuÁS, eTTupávaL 


TO TIpÓOWTIOV autToL eq 
nHÁS Kat EXenfoa nuÁG. 


ANATNOLZTHD 
Aun. 


Kúpie eléncov 1B' Kai owoov 
Koi Bonôncov nuaç Iavayia 
IapOéve 


Kyrie, eleison! (5). 


Glória ao Pai e ao Filho e ao 
Espírito Santo, agora e sempre 
e pelos séculos dos séculos. 
Amém. 


Mais venerável que os 
Querubins e, 
incomparavalmente, mais 
gloriosa que os Serafins, sem 
corrupção deste à luz o Verbo 
de Deus, nós te glorificamos, ó 
verdadeira Mãe de Deus. 


Em nome do Senhor, abençoa 
Padre! 


Que Deus tenha piedade de 
nós e nos abençoe, e faça 
resplandecer sobre nós a 
glória da sua face. 


Amém 


Senhor, tem piedade de nós e 
salva-nos, pelas intercessões 
da Santíssima Virgem. 


ORAÇÃO À SANTÍSSIMA THEOTOKOS 


AotihE, auóluvte, dpBope, 
óxpoavte, cym IopOéve, 
Oeóvuuipe AéotroIva, 7 Ocóv 
Aóyov ToIig avôpwrois TM 


Impecável, inviolada, ima- 
culada, incorrupta, pura 
Virgem, Esposa de Deus e 
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Tapadócw cou KunoEL 
EVWONTA KoL TNV 
omwobeiooav púoiv Tou 
YÉVOLS TUWV ToIS oUporviolç 
ouvárpaoa, n TWV 
ommAmopnéÉvov Lóvm éAmMIS 
KOL  TWV TIA guovgévov 


BonbeLo, n eTOILUM avTimyps 
TWV EIS OE TIPOOTPEXÓVTOV, 
KOLTTÁVTOV TV XploTIAVOV 
TO KaTopúyiov, UM BócAvEn 
ue Tov cuaptwlóv, Tov 
evoymM, TÓV OLOXpOIG 
Aoytogioiç Kat Aóyoig Ka 
Tpúágeowv ÓÃov euavtóv 
OXPELDOOVTO,  KOL TWV 
nôovwv TOU Biov, paBvuia 
YvwuNS, SoÚÃov yevógievov, 
od" wg TOU pavôpúrrou 
OcoU MAP, púovOpwrws 
omÃcyxviônTL. em” eguoi tw 
CUAPTWÃO KOL GOWTW, KOL 
dégoL JOL TNV EK puTapwv 
xEUÉWV TIpoopEpouévnv coL 
dÉNOIV, KOLTOV COV YÓV, KoL 
nuwv AcorTómmv Kat Kúprov, 
tm UNTPpIKY cov TIappnoia 
xpwgévn ôSvowTmoov, iva 
ávotên kogiot TO 
puávOpuTa omAdyxvo. TNGS 
ouToU cyabótntoç Kat, 
TIApiôWV ou TO avapidpnto 
TTaionato, emotpéum qe 
TIPOS ETÁVOLOV KOL TÓV 
OUTOÚ EVTOAWV Epyámv 
dóxyov avodelêm qe. Kat 
TIÁpEcÓ OL aet wç EXeÁuwv 


Donzela, que pela tua mila- 
grosa concepção uniste 
Deus, o Verbo, aos homens, 
e juntaste a nossa natureza 
caída ao reino celeste; 
única esperança dos deses- 
perançados e socorro dos 
aflitos; a pronta ajuda de 
todos aqueles que reccor- 
rem a ti, e refúgio de todos 
os cristãos; não menospre- 
zes este pecador maldito, 
aniquilado por seus vergo- 
nhosos pensamentos, pala- 
vras e ações, e que por pre- 
guiça me tornei voluntaria- 
mente escravo dos prazeres 
da vida. Mas, como a Mãe 
do Deus que ama a todos, 
com o mesmo amor, tem 
piedade de mim, pecador e 
filho pródigo, e acolhe a sú- 
plica que te dirijo com meus 
lábios corrompidos. Va- 
lendo-te da ousadia de tua 
maternidade, intercede ao 
teu Filho, que é o nosso 
Mestre e Senhor, que abra 
também o seu coração 
compassivo e amoroso; e 
que, não tendo em conta os 
meus inúmeros pecados, 
converta-me à penitência e 
me faça um servo operário 
zeloso dos seus manda- 
mentos. E que alcançe-me 
sempre a tua misericórdia e 
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Kat cuuTra BN Kat 
puáyodos, ev qgev TO 
TIKPÓVTL Bio d=pim 
TIPOOTÁTIG Kat Bondós, TAG 
TWV  EevVOVTIWV  epÓdoUuç 
aImOTEWIZOVOO KOL TIpOG 
cwmpiov Kadodnyovoa pe, 
KOL EV TO) KOLpO TNG Eiódou 
gov mv aBAiav gov Wuxyiv 
TEplÉTTOVOG Kat TOG 
OKOTEIVÁS ÓWEIS TWV 
TOMPpwv Saóvov Tóppw 
CUTÁS ameAaúvovom, ev dE 
m oBepá epa ns 
kKpioews, MG aumviov qe 
pvouÉVM KolÁácEmS, KOL TNG 
omoppútov SóEng TOU dou 


Yiobú «Kal Oeoó muúv 
kAnpovógiov ue 
omodeuvúovoa. Hg xa 
TÚXOIWL Aéorowoa ou, 
vTEpoyio Oeotóke, Sur MG 
ong uEorTeiaç Kat 
OvTÂMpews, XÓpiTL Kal 
puovopwria TOU 
Hovoyevoúç  Yiob, TOU 
Kuptov «Kal Oeod xa 
Lwompoç  nuwv | Inocob 


XpiotoÚ, w TIpérEL TIÁCA 
ôÓGA, TIM KOL TIPOOKÚVNOIS, 
OUV TO vá py autod Hatpt 
KOL TO Tovoyim Kat oyada 
Kat TwoTIO LA) CUTOÚ 
Iveúpatt, vUV Kat orgl kal ELG 
TOUG QUNVOS TOWV CUOVOV. 


FAUNA 


compaixão e o teu bondoso 
amor. 


Sê a minha fervorosa prote- 
tora, nesta presente vida, O 
meu baluarte contra os ata- 
ques do inimigo, e o meu 
guia até à salvação. E na 
hora da minha morte, vela a 
minha alma infeliz, e afasta 
para longe dela as formas 
escuras dos espíritos maus. 
E no temido dia do juízo, li- 
vra-me to castigo eterno, e 
apresenta-me como her- 
deiro da glória inefável do 
teu Filho e nosso Deus. Que 
eu possa obter tudo isto, 
minha Soberana e Santís- 
sima Mãe de Deus, , pela tua 
intercessão e auxílio, pela 
graça e pelo amor do teu Fi- 
lho unigênito, nosso Se- 
nhor, Deus e Salvador Jesus 
Cristo, a quem pertencem 
toda a glória, honra e ado- 
ração, com o seu Pai eterno 
e o seu Espírito todo santo, 
bom e vivificante, agora e 
sempre e pelos séculos dos 
séculos. Amen. 
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ORAÇÃO A JESUS CRISTO 


At 60g nuív, AéoTIoTA, TIPOG 
ÚTIVOV GILOÚOIV, AVÁTIAVOLV 
CWHaTOS KoL WuxNs, Kal 
ôSLupúÃagov NHÁS aimó Tou 
topepoú ÚTIVOU TNS 
ouaprtias Kal cmó TIAONG 
OKOTEIVS KOL VUkTEpLVÁG 
nôvrradeiaç. Ilavocov Tag 
opHÁáS Tv TIGdWV, opécOv 
To TETIVpwpÉvO BÉM Tou 
TtTommpod TOA KoB” muwv 
doAiwç Kivoúgieva. Tag tn 
CAPKÓS TUWV ETOAVASTÁGEIÇ 
KOTÁSTELÃOV KOLTIOV YEmÕEG 
KOL VALKÓV TUWV ppóvmua 
Koiguoov. Koi Swpnoconuiv, 


oVcós, Yypryopov vovv, 
CWppova AoyiouÓv, 
kKopôioav wpovocv, ÚIvov 
EXoppóv Ka TTÁONG 
COTOVIKÁG povtagiag 
ormAÃoyuévov. 

AlavãoTNoov dE NUÁÇ Ev TO 
Kúupo MS  Tpocevyiç 
eomplylévouç ev TolÇ 


EVTOAGIS GOU Kat nv LVAN 
TWV cwv KpuáTWV Ev 
equTOIS | amapáBpavotov 
éxovTag. Hovvóxiov nuiv Tv 
onv SogoÃoyiav xápioal Eis 
TO upivelv Kat evÃoyeiv Kat 
dosátew TO TÁVTINOV KoL 
ueyodomperéÉç óÓvoga cou, 
TOU Ilatpóç Koi TOU Ytob Kat 
TOU ayiou Ilveúgatos, vuv 


Concede-nos, ó Mestre, 
quando nos preparamos 
para dormir, o repouso do 
corpo e da alma, e protege- 
nos do sono tenebroso do 
pecado e de todos os praze- 
res escuros da noite. 
Acalma os assaltos das pai- 
xões, e apaga os dardos fla- 
mejantes do mal que nos 
são apontados astuciosa- 
mente. Subjuga as revoltas 
da nossa carne, e acalma 
todo o nosso pensamento 
mundano e material. Con- 
cede-nos, ó Deus, uma 
mente atenta, pensamen- 
tos castos, um coração vigi- 
lante e um sono leve e livre 
de toda fantasia satânica. 
Desperta-nos na hora da 
oração, fortalecidos nos 
teus mandamentos, e man- 
tendo com constância den- 
tro de nós a lembrança dos 
teus julgamentos. Con- 
cede-nos, que durante a 
toda esta noite, possamos 
cantar a tua glória, e assim 
louvar, bendizer e glorificar 
o teu santíssimo e majes- 
toso nome, Pai e Filho e Es- 
pírito Santo, agora e sem- 
pre e pelos séculos dos sé- 
culos. Amém 


52 


O AKAOILTOL YMNOL 


KOL GEL KOL ELS TOUÇ OUDVAG 
TV cudovmv. Av. 


KYrepévóôoé, aeuTápOEveE, 
egvÃoynuévn Ogotóxe, 
TpocáVyayE TNv nuetépav 
TIpOGEVXNV TO Yi GoU Kat 
Oew nuwv, Kat aiítnoaL iva 
OWON ÔLK COU TOAÇ PUxáÇ num. 
H eArriç uov o Hat, 

KATO uy UOV O YiÓç, okérm 
gov To Ilveúua TO dyLov, Tpráç 
ayia, ôdéa dolL. 

Tnv TTáoav edTrida gov eLç 0E 
avatiOnus MútTnp Tov Ocob, 
QÚAREÓV HE VITO TNV OKÉTTNV 
oouv. 


IEPEYZ 


Aóéa Zoi o Ocóg, n eArIç 
nuwv, Kúpte, dóga LoL. 


XOPOL 


Aóéa Hartpi xe Yi Ke Ayiw 
Ilveúuati Koi vuv Koi agi Kat 
ELÇ TOUÇ QUOVAG TWV CLOVWV. 
Aun. Kúpie eXénoov (5). 


Ev ovóuatt Kvpíov, eviÓóynoov 
Iatep. 


Xpiotóç o odmBivoç Qeóç 
nUWV, TOUS TIpEoBElog TNG 
TIOVOXPÁVTOU Kat 
TaAvauwnou ayiaçg Avtob 
UNTPÓS, TWV Oyiwv, EvôoEwv 
Kat TIaAvEvpÁuwV 
ArooTóAwv, TOU ayiou 
evôósou  Meyodonáptupoç 


Ó gloriosa, sempre Virgem e 
bendita Mãe de Deus, 
apresenta as minhas súplicas 
ao teu Filho e meu Deus, e 
roga-Lhe pela salvação de 
minha alma. 


O Pai é minha esperança, o 
Filho é meu refúgio e o Espírito 
Santo é meu amparo: 
Santíssima Trindade, glória a 
Ti! 

Em ti deposito toda a minha 
esperança; ó Mãe de Deus, 
guarda-me sob a tua proteção. 


Glória a ti, ó Cristo Deus, 
esperança nossa, glória a ti! 


Glória ao Pai e ao Filho e ao 
Espírito Santo, agora e sempre 
e pelos séculos dos séculos. 
Amém. Kyrie, eleison! (3). 


Em nome do Senhor, abençoa 
Padre! 


Cristo, nosso verdadeiro 
Deus, pelas orações da sua 
puríssima Mãe, dos santos e 


gloriosos apóstolos, do 
nosso santo padre João Cri- 
sóstomo, arcebispo de 


Constantinopla de S. N...., 
(titular da Igreja e do santo do 
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Tewpyiou TOU 
Tporapópou (TÃg muépas) 
KoL Táviwv Tov Ayiwvy, 
EXÉNCOL KOL COOL THÁS, WG 
oyadós Kat puávopwroç 
Kat EÃeMuwv Ocóç. 


XOPOX 
Aunv. 


dia), dos santos e justos avós 
do Senhor, Joaquim e Ana e 
de todos os santos, tem pie- 
dade de nós e salva-nos, Tu, 
que és bom filantropo! 


Amém 


GRANDE SÚPLICA 


IEPEYZ 

Evtwueda vIIÉp ELpÁvns ToÚ 
KÓo|OL. 

XOPOL 

Kúpie eXénoov (Kai UETÁ «Tó 
Ká0E «itnon). 

Yrmep Twv evoepwv Kal 


opdodówv XproTiavaVv. 


Yrép Tou ApximoKóTIOU 
Lav (deivog) Kat TTÁONG TNG 
Ev Xpioto nUWV 
O dEAPÓTNTOS. 


Yrép Tou evoeBovç nuwv 
ÉBvouç. 


KOL 
TOU 


Yrép — evodmoemG 
EVLOXÚCEWS 
PÚOXPioTOU CTPaTOL. 


Oremos pela Paz do mundo 
inteiro. 


Kyrie, eleison! (E, assim, a 
cada súplica). 


Por todos os piedosos cris- 
tãos ortodoxos. 


Pelo nosso Arcebispo N. ..., 
e por todos os nossos ir- 
mãos em Cristo... 


Pelo Brasil, nosso amado 
país protegido por Deus. 


Pela fortalecimento e bom 
êxito de nossa força nacio- 
nal de segurança. 
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Ymep Twv amoleupBéviowv 
TaTÉPwV, Kol adeApwv 


nua. 


Ymep Twv diKovoÚvTwV Kat 
ôLXKOVNCÁAVTWV NHL. 


Yrép tTwv gicobvTwV Ka 
CYCTUVTWV THÁG. 


Ymep Twv evtedogévov 
nuiv TOS avagioiç eúxeodaL 
VITÉP QUTOV. 


Yrép ovappúcemç TWV 
CIXUCÂDTOV. 

Yrep tTwv ev Boláoon 
KOAMG TIÃ£ÓVTOWV 


Yrép twv ev aodeveloç 
KOTOKEjIÉVOV. 


Eviwgeda KOL vmÉp 
EUPOPÍOG TV Kapriwv MG 
yms- 


Kai vVIÉP TÓVIOV TWV 
TIponvaT avo ouévmwov 
TOaTÉpoV Kool  adeApwv 


NUWV, TWV EvOGÕE EvcEBwG 
KeEjUÉVOV, KOL amTavToxoU 
0p8o66wv. 


Eimwpev Kat VTTÉp EoUTOV. 


XOPOXL 
Kúpie, eXénoov (5). 


Pelos nossos pais e irmãos 
falecidos... 


Por aqueles que nos mos- 
tram misericórdia e por 
aqueles que nos servem. 


Por aqueles que nos odeiam 
e aqueles que nos amam. 


Por aqueles que nos pedi- 
ram que rezassemos, em- 
bora indignos, por eles. 


Pela libertade dos prisio- 
neiros. 


Pela proteção dos que via- 
jam por mar, terra e ar. 


Por todos aqueles que se 
encontram enfermos. 
Oremos tambem pela 
abundância dos frutos da 
terra. 

Pelos nossos pais e irmãos 
falecidos, e por todos os pi- 
edosos cristãos ortodoxos 


falecidos, aqui e em toda 
parte do mundo. 


Digamos também por todos 
nós: 


Kyrie, eleison! (5). 
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XOPOL 


Tnv wpetótnta Tnç TapOEviaç 
OOU, KOL TO VITÉPAGUITpOV TÓ 
TNÇ ayveiaç oov, o TaBpujA 
KatTamayeiç eBóa cot OeotókE, 
Hoióv co1 eykwuiov, 
Tpocayáyw emáéLOV, TI ÕE 
OVOUÁOW OE; ATOP(W Kat 
EElOTAOL, ÔLÓ DG TTpocETÁYyINV 
Bow oot. Xaipe n 


Kexapito uévn. 

IEPEXA: 

AU evxOvV  TOV  ayiwv 
Notépov nuwv, Kúpie Noob 
Xpioté, o Oeóç num, 


EXÉNCOV Kat owcov nuÁág. 
XOPOS: 


Aunv. 


Perante a beleza da tua 
virgindade e o esplendor da tua 
castidade, Gabriel ficou 
maravilhado e clamou a ti, Ó 
Mãe de Deus: Como posso 
louvar-te como deveria? Por 
que nome te chamarei? 
Perplexo e espantado estou. 
Por isso como fui ordenado, 
clamo a ti: Salvé, Ó Cheia de 
graça! 


Pelas orações de nossos 
santos padres, Senhor Jesus 
Cristo, nosso Deus, tem pi- 
edade de nós! 


Amém. 


Pesquisa, organização e edição: 
Pe. André Sperandio 


São José - SC, 08 de abril de 2016 
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